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SEGUNDACARTADEL APOSTOL
SAN PABLOA LOS
CORINTIOS

1 Wejr Pabluqui Jesucristuz̈ illzta apostoltc̈ha.
Yoozqui niiz̈ munañpi jaru tii apostol puestuquiz
wejr utchic ̈ha. Jaziqui tii cartal apayz̈cuc̈ha
anc ̈hucaquin Corinto wajtchiz z̈oñinaca. Wejttan
Timoteuz ̈tan anc ̈hucaquin tsaanz ̈cuc̈ha. Niz ̈aza
tjapa Acaya yokquin kamñi z̈oñinaczq̈uin
tsaanz ̈cuc̈ha. Anc ̈hucqui Yoozquin criichiz̈ cjen
Yooz icliz z̈oñinaccḧucc̈ha. 2Uc ̈hum Yooz Ejpz̈tan
Jesucristo Jilirz̈tan anc ̈hucaquiz yanapt'ila.
Niz ̈aza anc ̈hucaquiz walikaj kamkatla.

YOOZ EJP ANCHA OKZÑI NIZ̈AZA KUZÑI
KUZZIZ

3 Uc ̈hum Jesucristo Jilirz ̈ Yooz Ejpz ̈quiz
honora waytitaj cjila. Yooz Ejpqui okzñi
kuzzizpanc ̈ha, niz ̈aza sufrita z ̈oñinaczq̈uiz
zumpacha kuzñipancha. 4 Wejrnacaz̈ sufranami
Yooz Ejpqui kuzñipancḧa, niztapacha wejrnacaz̈
sufrita jilanacz̈quiz kuzjapa. Nekztanaqui
wejrnacqui sufrita jilanacz̈quiz maznasac̈ha,
“Yoozqui amquiz kuznasac ̈ha”, cjican. Niz ̈aza
wejrnacpacha ninacz̈quiz kuznasac̈ha.
5 Jesucristuz̈quin criichiz ̈ cjen Jesucristuz̈
irata ancha sufruc ̈ha. Niz ̈aza Jesucristuc̈ha
wejrnacaquiz zumpacha kuzñiqui. 6 Jaziqui
wejrnacqui anc ̈hucaquiz tsjan zuma kuznasac̈ha.
Niz ̈aza Yooz taku paljaycan anc ̈hucaltajapa
sufruc̈ha, anc ̈huc liwriyta cjisjapa. Niz ̈aza
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wejrnacqui Yooziz̈ kuztac ̈ha. Jaziqui niz ̈tazakaz
anc ̈hucaquiz kuznasac ̈ha. Nekztan anc ̈hucqui
kuzta kuzziz cjen sufrisnaca wataquic̈ha,
ana anc̈huca kuz turwayskatz̈cu. Jaziqui
anc ̈hucqui wejrnac irata sufrican, pasinziz
kuztan awantasac ̈ha. 7 Anc̈hucqui tjurt'iñi
kuzzizc̈hucc̈ha. Jalla nuz̈upanc ̈ha anc ̈hucqui.
Anc ̈hucqui wejrnac irata sufric̈ha. Niz ̈aza
Yoozqui anc ̈hucaquiz zakaz kuznaquic̈ha. Jalla
nuz ̈upanz̈ cjequic ̈ha.

8 Jilanaca, cullaquinaca, tii puntunaca
anc ̈hucaquiz zizkatz pecuc ̈ha. Asia yokaran
ojklaycan, ancha sufrichinc ̈ha. Jalla nuz ̈ sufrican
azi upziz ̈takaz cjissintac̈ha, ticzmayaz̈takaztac̈ha.
9 Jalla niz ̈ta sufritiquiztan kuzquiz tantiichinc̈ha,
ticzucapan, jalla nii. Pero Yoozza ticzinacami
jacatatskatñiqui. Jalla niz ̈ta sufrichinc ̈ha, persun
azquizimi niz̈aza pinsitanacquizimi ana kuzziz
cjisjapa, antiz Yoozquin juc'anti kuzziz cjisjapa.
10 Ultimquiziqui Yoozqui wejr liwriichic̈ha, nii
ticzmaya ojklayta pruebanacquiztan. Niz ̈aza
wilta niz ̈ta prueba tjonaquiz ̈ niiqui wilta Yoozqui
wejr liwriyaquic ̈ha. Yoozquin kuzziz cjican,
jalla nuz ̈upanc ̈ha wejt razunaqui. 11 Anc ̈hucqui
wejtquiz mayizinalla, wejt pruebanacquiztan
liwriita cjisjapa. Jalla nuz̈ anc̈hucaz ̈ ancha
mayizintaz̈ cjen liwriital cjeec̈ha. Jalla nekztan
weriz̈ yanaptaz ̈ cjen anchucqui Yoozquin gracias
cjicanchiyasac̈ha. Jaziquiwejttajapamayizinalla.

PABLO CORINTOWAJTQUINOJKZ PECATC̈HA
12 Wejrqui anc̈hucatan, niz ̈aza tjapa

z̈oñinaczẗanami Yooz zuma kamañchiz
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kamchinc̈ha, zuma lijituma. Ana pizc kuzziz
kamchinc̈ha. Wejt kuzquiz zizuc̈ha anal toscara
chiyuc̈ha, weraral chiyuc ̈ha. Jalla niz ̈ta zuma
kamcan, ana z̈oñiz̈ pinsita jaru kamchinc̈ha.
Okzñi Yoozqui wejtquiz yanapchic̈ha, niz̈ta
zuma kamzjapa. Jalla niz ̈ta zuma kamtaz̈
cjen cuntintutc ̈ha wejrqui. 13 Weriz̈ cjijrtaqui
zuma werara zakazza. Liican, anc ̈hucqui
kjanaz̈ intintasac̈ha. Ana incallñi kuztan
cjijrz ̈cuc̈ha. 14 Yekjapanacaqui anc ̈hucaquiztan
wejt kuz pajc̈ha. Wejt kuzqui juc'anti zumpacha
pajspanc ̈ha anc̈hucqui. Nekztan Jesucristo
Jiliriz̈ tjonz tjuñquiziqui anc ̈hucqui weriz̈ cjen
cuntintuz ̈ cjesac̈ha, jaknuz ̈t wejrqui anc ̈hucaz̈
cjen cuntintul cjeec̈ha, jalla niz ̈ta. 15Anc ̈hucatan
wejttan walikazza. Jalla nuz ̈upanc ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan weriz̈ ojklaytiquiz anc ̈hucaquin
wilta tjonz pecaytuc̈ha. Nekztan anc̈hucqui pizc
wilta cuntintu cjiskattaz̈ cjitasac ̈ha, weriz̈ pizc
wilta tjonz̈tiquiztan. 16 Primiraqui Macedonia
cjita provinciquin ojkcan anc ̈hucaquiz tjonz
pecaytuc̈ha. Nekztan Macedoniquin ojktaz ̈u
wilta anc ̈hucaquiz tjonz pecaytuc̈ha. Jalla
nuz ̈ anc̈hucqui wejr yanaptasac ̈ha, Judea
yokquin irantizjapa. Nuz̈upan tantiiz ̈cu ana
atchinc̈ha. 17 Jalla niz ̈tiquiztan yekjap z̈oñinacaqui
wejtjapa chiichic ̈ha, Pabluqui p'ajpacuz ̈takaz
chiichic ̈ha, cjican. Anac̈ha werara ninacz̈
tantiitaqui. Wejrqui ana tantiyiñcḧa ana criichi
z̈oñizẗakaz. Ana criichi z̈oñinacaqui p'ajpawc
razunchiz chiyasac̈ha. 18 Lijitum Yoozqui zizza,
wejrqui anac̈ha p'ajpacuz ̈takaz chiichintqui,
nii 19 Silvanuz̈tan, Timoteuz ̈tan, wejttan, jalla
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wejrnacqui anapan p'ajpawc razunanaca
chiichintqui. Anc̈hucatan kamcan Jesucristo
Yooz Majch puntuquiztan lijituma chiichinc̈ha.
Niz ̈aza Jesucristuqui zuma lijitumac̈ha. Niiz̈
chiita taku cumpliñipancḧa. 20 Niz̈aza tjapa
Yooz taku cumpliñipancḧa. Jalla niz ̈tiquiztan
Jesucristuz ̈ cjen Yooz tawkquiztan “Nuz̈oj cjila”
cjiñcḧa. Nuz̈ cjican Yoozquin honora tjaa-uc ̈ha.
21Niz ̈aza Yoozzawejtnacquizimi anc ̈hucaquizimi
Jesucristuz ̈quin tjurt'iñi kuzziz cjiskatñiqui.
Niz ̈aza Yoozza wejr utchiqui, niiz̈ apóstol
cjisjapa. 22Yoozqui nii tjeezic ̈ha, niz ̈aza wejtnaca
kuzquiz niiz ̈ Espiritu Santo luzkatchic ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan kjana tjeeztac ̈ha, Yooz z̈oñinacacḧa
wejrnacqui, nii.

UJCHIZ Z ̈OÑI PERTUNTA
23 Jilanaca, cullaquinaca, Corinto wajtquin tsjii

tjonzñi okitac ̈ha. Pero ana tjonchinc̈ha, anc̈huc
ana ujzjapa. Jalla niic̈ha ana wejr tjonñi razu-
naqui. Yoozqui zizza, weraral cjiwc̈ha wejrqui.
24 Anc ̈hucqui Yooz mantuquiz z̈ejlc̈ha, anaz ̈ wejt
mantuquiz. Pero anc ̈hucaquiz chiiz ̈inac ̈haj ni-
iqui, yanapz pecuc ̈ha, ultimu anc ̈huc juc'anti
cuntintuz ̈ cjisjapa.

2
1 Wejrqui tantiichinc ̈ha, imazi anc ̈hucaquin

wilta tjonzñi. Wilta llaquiskatz anal pecatuc̈ha.
2 Anc ̈hucaquiz llaquiskatasaz ̈ niiqui, anaz̈
c ̈hjulumi wejtquiz cuntintu cjiskatasac̈ha.
Anc ̈hucc̈ha wejtquiz cuntintu cjiskatñiqui.
Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucaquiz ana wilta
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llaquiskatz pecatuc̈ha. 3 Jaziqui anc ̈hucaquin
tjonz cjenpacha tuqui cjijrz̈quichinc ̈ha
zumpacha ewjt'ican, anc ̈huc anawalinaca
azquichjapa. Nekztan wejrqui anc ̈hucaquin
irantiz̈cu, cuntintu cjeec ̈ha, ana llaquita.
Anc ̈hucc̈ha wejtquiz cuntintu cjiskatñiqui, ¿ana
jaa? Weriz̈ cuntintu cjen anc ̈hucqui zakaz
cuntintuz ̈ cjesac̈ha. Jalla nuz̈upanz̈ cjesac̈ha.
4 Tuqui cjijrz ̈quican, anc̈hucajapa ancha
kuzquiz sint'iskatchinc̈ha nizaza llaquisinc̈ha,
kaazcama. Jalla nuz ̈ cjijrz ̈quican anal anc̈huc
llaquiskatz pecatuc̈ha, antiz wejt zuma
munaziñi kuz tjeez pecaytuc̈ha. Anc ̈hucatan
ancha munazuc̈ha. 5 Nii ana wali kamñi
z̈oñiqui anc ̈hucaquiz ancha llaquiskatchic̈ha.
Wejtquiz zakaz llaquiskatchic̈ha; pero
anc ̈hucaquiz juc'anti. Cunamit anaz ̈ tjapa
anc ̈hucaquiz llaquiskatchiz̈lani, pero jila
partipan anc ̈hucaquiztan. 6 Jila parti anc ̈hucqui
nii ana wali kamñi z̈oñi casticchinc̈hucc̈ha,
niz ̈aza chjaawjkatchinc ̈hucc̈ha. Nuz̈quizkaz
cjila. 7 Anziqui niiz̈quiz pertunz waquizic̈ha,
niz ̈aza niiz̈quiz kuz waquizic ̈ha, nii z̈oñi ana
juc'anti upa kuz cjisnajo. 8 Jaziqui anc ̈hucaquiz
rocuc ̈ha, niiz̈quiz zuma munaziñi kuz wilta
tjeezjapa. 9 Tuqui tii puntuquiztan anc ̈hucaquiz
cjijrz ̈quichinc ̈ha, anc̈huc zumpacha yanzjapa,
tjapa weriz̈ chiiz̈inta cazzi, ana cazzi, jalla nii.
10 Nii ujchiz z ̈oñiqui anc ̈hucaz ̈ pertuntaz̈laja,
jalla niiqui weriz̈ pertuntazakazza. Cristuz̈
yujcquiziqui pertunuc ̈ha, añcḧuc juc'ant
zuma cjisjapa. 11 Nii ujchiz z̈oñi pertunta cjis
waquizic ̈ha, Satanás diablu ana uc̈humnacaquiz
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atipskatzjapa. Diabluz̈ ana wal mañanaca zizza
uchumqui.

QUINTUANCHA ZIZ PECCHIC̈HA PABLUQUI
12 Troas watja irantichinc̈ha, Cristuz ̈ liwriiñi

taku paljayzjapa. Nekztan Jesucristo Jiliriz̈tajapa
langznan, muzpa z̈oñinacaqui Yooz taku
nonzic̈ha. 13 Pero Tito cjita jilz̈tan ancha
zalz pecaytuc̈ha, anc ̈huc quintu zizjapa. Jalla
niz ̈tiquiztan wejt kuzqui anatac ̈ha cuza. Jalla
niz ̈tiquiztan Troas wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiztan
eccu, Macedonia yokquin ojkchinc̈ha. 14 Nicju
tjapa anc ̈hucz̈ quintu nonzinc̈ha, walikazza
anc ̈hucqui. Yoozquin ancha gracias cjican
chiyuc̈ha. Yoozpanc̈ha anawalinacquiztan
wejrnaca atipskatchiqui. Niz ̈aza tjapa kjutñi
Yooz Ejpqui Cristuz ̈ puntuquiztan paljayta
cjiskatc ̈ha wejrnacaz̈ cjen. Jaknuz ̈t tjapa kjutñi
tsjii zuma ulura z̈kejtc̈haja, jalla niz ̈ta irata
wejrnacaz ̈ paljayta liwriiñi taku tjapa kjutñiz̈
ojkc̈ha. 15 Wejrnacqui zuma inzinzuz̈takaz
Yoozquiz cuntintu cjiskatuc ̈ha, Cristuz̈ puntu
paljaycan. Liwriita z̈oñinaczq̈uizimi ana liwriita
z̈oñinaczq̈uizimi Cristuz ̈ puntu paljayuc̈ha. 16 Nii
ana liwriita z̈oñinacaqui anapan catoktiquiztan
juc'anti casticta cjequic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
weriz̈ paljaytaqui ana wali chjonanchi
z̈ketñizẗakazza ninacz ̈tajapa. Pero nii liwriita
z̈oñinacazti weriz̈ paljayta catoktiquiztan juc'ant
zumaz̈ cjequic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan weriz̈
paljaytaqui zuma uluraz̈takazza ninacz ̈tajapa.
Jalla niz ̈tiquiztan jequit Cristuz ̈ puntuquiztan
paljayñi puesto tanznasajo?



2 CORINTIOS 2:17 vii 2 CORINTIOS 3:4

YOOZUCHTA Z̈ONIC̈HA PABLUQUI
17Wejrqui Cristuz ̈puntupaljaycananalnegocio

paa-uc ̈ha; niz ̈aza Yooz taku anal queruc̈ha yekjap
z̈oñinacazẗakaz. Wejrzti zuma lijituma paljayuc̈ha
zuma kuzziz. Yooz uchta apostultc̈ha. Cristuz̈tan
wejttan tsjii kuzziz cjen, YoozEjpqui zizza, liwriiñi
Yooz taku lijituma paljayuc̈ha.

3
1 Jalla nuz ̈ wejt puntuquiztan chiyanaqui,

anc ̈hucqui pinsac ̈hani, wejr persunpacha honora
waytiñi, jalla nii. Yekjapanacaqui tsjii carta
nombramientuz̈tan ojklayc ̈ha. Niz̈ta carta
nombramientuquiwejtta anapecza, anc ̈hucaquiz
prisintizjapa. Niz̈aza anc ̈hucaquiztan niz̈ta
carta anal mayasac̈ha. 2 Anc ̈hucpachac̈ha wejt
carta nombramiento cuntaqui. Anc ̈hucqui
weriz̈ paljaytiquiztan ew kamañchizza. Tjapa
z̈oñinacaqui nii cherasac̈ha, niz ̈aza pajasac̈ha.
3Cristuqui anc ̈hucaquiz ew kamañchiz cjiskatc̈ha,
weriz̈ paljaytaz̈ cjen. Jaziqui anc ̈huca ew
kamañaqui tsjii carta nombramientuz̈takazza.
Jalla nii cartaqui anac ̈ha c ̈hjul tintiz̈tanami
cjijrtaqui; anac ̈ha c ̈hjul mazquizimi cjijrtaqui.
YoozEspiritu Santuqui anc ̈hucakuzquiz luzzic̈ha,
ew kamañchiz cjisjapa. Jaziqui anc ̈huca ew
kamañaqui tsjii carta nombramientuz̈takazza.

CRISTUZ ̈ LIWRIIÑI TAKU PALJAYZ
4 Anc̈hucc̈ha kjana tjeezñiqui, wejrqui lijitum

apostoltqui, nii. Jalla nuz ̈upan cjiwc ̈ha. Cristuz̈
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cjen nuz̈ chiyasac ̈ha Yooz yujcquiz. 5 Nuz̈ cji-
can, zakaz cjiwc ̈ha: Wejrpacha ana c ̈hjul wal-
imi paasac ̈ha Yooztajapa. C̈hjul Yooztajapa wali
paatami Yooz aztanpankaz paatac̈ha. Inakaztc̈ha
wejrqui. Pero Yoozqui wejr illzic ̈ha, niiz̈ apóstol
cjisjapa. 6 Yoozpacha wejr utchic ̈ha niiz ̈ ew
compromis puntu paljayñi ojklayzjapa. Nii ew
compromisuqui anac ̈ha Moisés cjijrta liiquiztan,
antiz Espiritu Santuz̈quiztanc ̈ha. Nii cjijrta lii
cjen z̈oñinaca infiernuquin okaquic̈ha, castictaz̈
cjisjapa. Espiritu Santuz̈ cjen z̈oñinacaqui araj-
pachquin okaquic ̈ha, Yooztan wiñaya kamzjapa.

7 Nii Moises cjijrta liiqui maznacquiz
litranacz̈tan cjijrtatac ̈ha. Nii cjijrta lii tanz̈cu,
Moises yujcqui walja c'ajchic̈ha. Jalla nuz ̈Moises
yujc walja c'ajan, parti Israel z̈oñinacaqui niiz ̈ yujc
ana cherz̈ñi atchic̈ha. Moises yujcqui jalla nuz̈
c'ajñiz̈ cjen, zumat zumat upa c'ajchic ̈ha. Yoozqui
jalla niz̈ta lii tjaachic̈ha, honorchiz cjisjapa,
z̈oñinaca ana liwriiñi cjenami. 8 Yoozqui niiz̈ ew
compromiso juc'ant honorchiz cjiskatchic̈ha.
Ew compromisquiztan Espiritu Santuqui
z̈oñinaczq̈uiz liwriiskatc ̈ha. 9 Nii honorchiz lii
ana cumplitiquiztan uc ̈humqui castictajapa
cjissinc ̈humc̈ha. Pero ew compromiso
catokchiz̈ cjen uc̈humqui Yooz yujcquiz zuma
cjissinc ̈humc̈ha, ana ujchiz. Juc'ant honorchizza
nii ew compromisuqui. 10 Tuquiqui Moisés liiqui
honorchiztac̈ha. Anzta ew compromisquiztan
nii tuquita liiqui ancha upa honorchizza, nii
anzta compromisuqui juc'ant honorchiz cjen.
11 Nii liiqui Cristuz ̈ tjonzcama mantizjapakaz
tjaatatac̈ha. Nekztan ana iya walc̈ha. Nii
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ew compromisuzti wiñayaz̈ tjuraquic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan juc'ant honorchiz z̈ejlztanc ̈ha.

12 Jalla nii ew compromiso ut'aytaz̈ cjen
wejrnacqui uchtac̈ha, wiñaya liwriiñi taku
paljayzjapa. Jalla niz ̈tiquiztan tjup kuztan
kjanacama chiyuc̈ha. 13 Nii Moises irata anal
paa-uc ̈ha wejrnacqui. Moisesqui niiz ̈ c'ajni yujc
chjojzic ̈ha, parti Israel z̈oñinaca ana cherzjapa,
nii yujc c'ajñi katzcama. Moises yujcqui ana
tira c'ajñitacḧa. Nii tuz ̈ cjic̈ha, liiqui anaz ̈ tira
walc̈ha, apatatta, jalla nii. 14Wejrnacqui liwriiñi
puntuquiztan kjanacama chiyuc̈ha. Pero Israel
z̈oñinacazti nii puntu ana intintazzic ̈ha. Chojru
kuzzizpantac ̈ha anzcama ana intintazza. Moises
lii liiz̈cu nii liiquizkaz pinsic̈ha. Cristuz ̈quin
kuz tjaaz ana pinsic̈ha. Pero Cristuz̈quin kuz
tjaachiz ̈ cjenkaz liwriiñi Yooz puntu intintazñi
cjesac̈ha. 15 Anzcama Moises lii liicanami ana
liwriiñi Yooz puntu intintazasac̈ha jila parti judío
z̈oñinacaqui. 16 Jesucristo Jilirz̈quiz kuz tjaaz̈cu,
nekztanz̈ liwriiñi Yooz puntu intintazasac̈ha.
17 Jesucristo Jiliriqui Yooz Espirituz ̈tan tsjii
kuzzizza. Niz ̈aza jakziltiz̈ kuzquiz Jesucristuz̈
Espíritu z̈ejlc ̈haja, jalla niiqui liwriitapanz̈
cjequic̈ha. 18 Jalla niz ̈tiquiztan liwriitaz ̈ cjen,
tjapa uc ̈humqui Jesucristo Jilirz̈ honoraz̈ tjeez ̈a,
tsjii ispijuz ̈takaz. Niz ̈aza uc̈humqui zumat
zumat Jesucristuz̈ irata juc'ant zuma cjissa.
Niz ̈aza niiz̈ irata juc'ant juc'ant honorchiz
cjissa. Jalla nuz ̈ uc̈humnacaltajapa cjiskatc̈ha
Jesucristo Jilirz̈ Espirituqui. Nuz̈upanc ̈ha Yoozqui
uc ̈humnacaltajapa.
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4

YOOZQUI PABLO UTCHIC̈HA APOSTOL PUES-
TUQUIZ

1 Jalla niz ̈tiquiztan anal upa kuzziz cjesac̈ha.
Yoozqui niiz̈ okzñi kuzziz cjen wejr apóstol pues-
tuquiz utchic ̈ha. 2 Jalla nii puestuquiz kamcan,
wejrqui ana wali chjojzaka paaznaca, niz ̈aza az-
zuca paaznaca ana wirapan paachinc ̈ha. Niz ̈aza
ana wali paaz mañanaca ana wira paachinc̈ha.
Niz ̈aza Yooz taku anal tsjii kjutñi cjiyasac̈ha. An-
tiz kjanacama werarapanikal chiyuc ̈ha. Yoozza
weriz̈ chiitaqui zizñiqui. Niz ̈aza weriz̈ chii-
tiquiztan tjapa z̈oñinacaqui persun kuzquiz ziza-
sac ̈ha, wejrtc̈ha lijitum apostoltqui, jalla nii. Nuz̈
cjiwc ̈ha, ana wali z̈oñinacaz̈ wejtquiz uj tjojt-
nanami. 3Weriz̈ paljaytaqui zumzu takuz̈takazza
ana criichi z̈oñinaczj̈apaqui. Ninacac̈ha infier-
nuquin ojkñinacaqui. 4 Tii muntuquiz mantiñi
diabluqui nii ana criichi z̈oñinacz̈ kuz chojru
cjiskatchic ̈ha, liwriiñi taku ana intintajo. Zur
z̈oñizẗakaz cjiskatchic ̈ha, Cristuz̈ liwriiñi kjana
ana cherajo, niz ̈aza liwriiñi taku ana catokajo.
Nii liwriiñi takuc̈ha ancha zumaqui. Ancha
zuma Cristuz ̈ puntu chiic ̈ha. Jesucristuc̈ha Yooz
Ejpz̈ kuz tjeezñiqui. 5 Jilanaca, cullaquinaca,
nonz ̈na. Wejrqui Jesucristuz ̈ puntuquiztankaz
paljayuc̈ha. Ultim chawjc Jiliripankazza Jesu-
cristuqui. Nuz ̈ cjiwc̈ha. Jesucristuz ̈ honora
waytuc̈ha; anac ̈ha wejt persun honora way-
tuc ̈ha. Niz ̈aza Jesucristuz̈ mantuquiz ojklaycan
wejrqui anc ̈huca piyunitc̈ha, anc̈huc yanapzjapa.
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6TuquitanpachaYoozquimantichic̈haween zum-
chiquiz kjana cjeyajo. Nii Yoozpachac̈ha wejt
kuzquiz kjanchiqui, liwriini Yooz taku zumpacha
intintizjapa, ancha zuma Yoozpan pajzjapa. Je-
sucristuqui niiz̈ ancha zuma kamañchiz cjen Yooz
kuzmi niz ̈aza Yooz honora tjeezic̈ha, uc̈hum nii
zuma intintajo.

PABLUQUI ANCHA SUFRICHIC̈HA
7 Jaknuz ̈t zumanaca tsjii ljocmazquiquiz chjojta

cjec ̈haja, jalla niz ̈ta irataz̈ Yoozqui liwriiñi puntu
wejtquiz cumpjiichic ̈ha z̈oñinaczq̈uiz paljayajo.
Jalla nuz ̈ Yoozqui wejr apóstol utchic ̈ha, niiz̈
juc'ant zuma azi tjeezjapa. Liwriiñi aziqui
Yoozquiztankaz tjonc̈ha, anaz ̈ wejtquiztan
tjonc̈ha. Z̈oñikazza wejrqui. 8 Wejtta ancha
anawalinaca z̈elanami, ultimquiziqui wejrqui
atipac ̈ha. Wejt kuz turwayskatanami, anaz ̈ wejt
kuz llajllasa. 9 Z̈oñinacaz̈ wejr chjatkatanami,
Yoozqui wejr ana zinalla ecc ̈ha. Wejtquiz ancha
sufriskatcanami, z̈oñinacaquiwejr anaz̈ akasac̈ha.
10-11 Jesucristuz ̈quin sirwican jakziquinami
wejr ojklayuc̈haja, ancha sufruc̈ha, ticzmaya
cjenami. Jalla nuz̈ sufrican, Jesucristuz̈ cjen
tira z̈etuc ̈ha; niiz̈tajapa tii curpuquiz kamuc̈ha.
Jesucristuz ̈quin sirwichiz ̈ cjen ancha sufruc̈ha.
“Waj ticznaa; ticznaa” cjiwc̈ha. Pero tii ticzñi
curpchiz z̈ejtcanaqui, Jesucristuz̈ cjen kamuc̈ha.
12Wejrqui walja sufrisnacal watuc ̈ha. Wilta wilta
ticzmayaz̈takaztac̈ha, Cristuz̈ puntu paljaycan.
Peroweriz̈ paljaytiquiztan anc ̈hucqui Cristuz ̈ z ̈eti
tanchinc̈hucc̈ha.
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13 Yooz takuqui tuz̈ cjic̈ha: “Yoozquin kuzziz
cjen, wejrqui chiyuc̈ha”. Jalla niz ̈ta irata we-
jrqui Yoozquinkuzzizza, sufrita kamcanami. Jalla
niz ̈ta kuzziz cjen, chiichiyuc̈ha, Cristuz ̈ puntu pal-
jaycan. 14 Nuz̈ paljayuc̈ha, tuz ̈ zizcu: Yoozqui
Jesucristo Jiliri jacatatskatchic̈ha, niz ̈aza Jesu-
cristuz̈tan chica wejrmi anc ̈hucmi jacatatskatta
cjequic̈ha. Yooz yujcquin chjichtaz̈ cjequic̈ha.
C ̈hjulumi sufrican, nii cjuñznucḧa. 15 Tjapa we-
jtquiz watchinacaqui anc ̈hucaltajapac̈ha. Li-
wriiñi Yooz taku paljayuc̈ha, juc'anti juc'anti
z̈oñinaca Yoozquin kuzziz cjiskatzjapa, niz ̈aza ni-
naca Yooziz̈ yanapta cjiskatzjapa. Jalla nuz̈ cjen
tsjan tsjan z ̈oñinacaqui Yoozquin gracias cjican
chiyaquic̈ha, niz ̈aza Yoozqui juc'anti honorchiz
cjequic̈ha. Jalla nuz ̈ pecuc̈ha.

16 Jalla niz̈tiquiztan wejrqui anal llajllazuc̈ha.
Kjaz̈tami wejt curpu sufric̈hani wejt kuz zapuru
tsjan tjupi cjissa; juc'anti Yoozquin kuzziztc̈ha.
17Tii wirquiz kamcan sufrisqui tsjii ratuz̈takazza;
nekztan watc ̈ha. Pero tii muntuquiz
sufritiquiztan uc̈humqui arajpachquin wiñaya
honorchiz cjequic̈ha. Ancha sufriz̈cu, ancha
juc'anti honorchiz cjequic̈ha. Arajpachquin
ancha zumakamaquic ̈ha. 18Nuz̈upanz̈ cjequic̈ha,
tii muntuquiz z̈ejlñi cusasanacz̈quiz anac̈ha
kuz tjaazqui. Antiz arajpach zumanacz̈quin
kuz tjaaz waquizic̈ha. Nekztan arajpachquin
ancha honorchiz cjequic̈ha. Cherta cusasanaca
wataquic ̈ha. Arajpach zumanacazti wiñaya
tjuraquic̈ha.



2 CORINTIOS 5:1 xiii 2 CORINTIOS 5:10

5
PABLUQUI ARAJPACHQUINOJKZ PECC̈HA

1 Jalla tuz ̈ zizuc̈ha wejrqui. Tii z̈ejtñi
curpuqui ticziz ̈ cjequiz̈ niiqui, Yoozqui ew
curpuz ̈ tjaaquic̈ha, Yooz paata curpu. Nekztan
arajpachquin wiñaya kamac ̈ha. 2 Tii muntuquiz
sufricanaqui anchal pasnuc̈ha ayincan. Ew
arajpach curpu anchal pecuc̈ha, nekz kamzjapa.
3 Wejt kuzqui nii ew curpuchiz ancha pecc̈ha,
tsjii ew zquiti cujtz pecas, jalla niz ̈ta. Ana
curpuchiz anal cjis pecuc ̈ha. 4 Tii curpuchiz
sufrican, aynuc ̈ha. Tii curpuqui ticznaquic̈ha.
Niz ̈aza tii muntuquiz kamtaqui anawiñayjapacḧa.
Jalla niz̈tiquiztan ew yekja curpuchiz cjis
pecuc ̈ha. Arajpachquin wiñayjapa kamz pecuc̈ha.
5 Yoozpachac̈ha niz̈tajapa wejr utchic̈ha.
Niz ̈aza Yoozza niiz̈ Espíritu Santo wejt kuzquiz
luzkatchiqui. Jaziqui arajpachquin kamspanc̈ha
wejrqui.

6 Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui tjup kuzzizpanc̈ha.
Tii curpuchiz kamcan, arajpachquin Yooztan
chica ima z̈ejlc ̈ha. Pero arajpachwajtchiz z̈oñtcḧa
wejrqui. Jalla niil zizuc ̈ha. 7 Tii muntuquiz
kamcan, ana Yooz chercan kamuc ̈ha. Pero
ana cherta Yoozquin kuzzizpan kamuc ̈ha ana
niiz ̈ cheranami. 8 Jalla niz ̈tiquiztan tjup kuzziz
z̈eluc ̈ha. Tii curpuquiztan ulanz ̈cu, niz ̈aza
Yooztan chica arajpachquin kamcan, jalla nii
walikaz cjesac̈ha. 9 Jaziqui z̈ejtcanami, ticz
cjenami, Yoozquin kuzziztc̈ha wejrqui. Weriz̈
kamtiquiztan wejt Yoozquiz cuntintu cjiskatzpan
pecuc ̈ha. 10 Tjapa uc̈humnacqui Cristuz ̈ yujcquiz
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prisintistanc̈ha, pjalz̈ta cjisjapa. Jaknuz ̈t tii
muntuquiz kamtc ̈haja, zuma ana zuma, jalla niit
jama pjalz̈taz̈ cjequic̈ha. Jalla nuz̈ pjalz̈tiquiztan
zapa mayniz̈quiz arajpach kamaña tjaataz̈
cjequic̈ha.

Z ̈OÑINACZ̈TANYOOZTANWALIKAZ CJESAC̈HA
11 Jalla niz ̈tiquiztan Jesucristo Jiliri ekscan

zuma razunz̈tan anc ̈hucaquiz chiyuc̈ha, zuma
kamanchiz kamiñcḧa, cjican. Toscara anal
chiyuc̈ha. Wejt kamaña Yooz zizza. Wejr
cjiwc ̈ha, anc ̈hucqui zakaz zizza zuma kamañchiz
kamiñcḧa, jalla nii. 12 Jalla nuz ̈ chiican,
persun honora anal waytiz pecuc̈ha. Antiz
wejt puntuquiztan anc ̈hucaquiz intintiskatz
pecuc ̈ha, wejtquiztan cuntintu cjisjapa.
Jalla nekztanaqui anc ̈hucqui wejt quintra
z̈oñinaczq̈uiz kjaaznasac̈ha, zuma razuna
tjaacan, “Pabluqui zuma kamñicḧa”, cjican.
Wejt quintra z̈oñinacaqui z ̈oñinaczq̈uiztan
honorchiz cjis pecc̈ha. Ninacz̈tajapa zuma
kuz anaz ̈ importayc̈ha. Tucquin cjis, jalla
niikaz importayc̈ha ninacz ̈taqui. 13 Wejrzti
zuma kuzziz cjis anchal pecuc̈ha. Wejt quintra
z̈oñinacaqui cjiñicḧa “Lucuratac̈ha Pabluqui”.
Jalla nuz̈ chiyanami Yooztajapakal kamuc̈ha.
Yekjap z̈oñinacazti cjiñicḧa, “Zuma razunz̈tan
chiic ̈ha Pabluqui”. Anc̈hucaltajapa zuma
razunz̈tan chiyuc̈ha. 14 Jesucristuqui ancha
okzñi kuzziz cjen tjapa z̈oñinacz̈ laycu ticzic̈ha.
Z ̈oñinacz̈ cuntiquiztan ticzic̈ha. Jalla nuz̈upanc ̈ha
weraraqui. Jalla nuz̈ tjapa kuztan criiz̈cu,
wejrqui Jesucristuz̈quin sirwistanc̈ha, liwriiñi
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taku paljaycan. 15 Jesucristuqui tjapa z̈oñinacz̈
laycu ticzic ̈ha, z̈oñinacaz̈ ana persunjapa kamajo,
antiz Cristuz̈tajapa kamajo. Jalla niz ̈tiquiztan
jakziltat ew kamañchiz kamc̈haja, jalla
ninacaqui Jesucristuz ̈tajapa kamz waquizic̈ha.
Jesucristuc̈ha ninacz ̈ laycu ticziqui, niz ̈aza
jacatatchiqui. 16 Jaziqui Jesucristuz ̈tajapa
kamcan, zizuc̈ha, z̈oñinacz̈ kuzza chekanaqui,
nii. Tuquiqui pinsatuc ̈ha: Z̈oñinacz̈ cherchi,
pajk puesto ocupchi, wajt honora tanchi, jalla
niz ̈tanacac̈ha chekanaqui, nuz ̈ cjican pinsatuc̈ha,
Cristuz ̈ puntuquiztanami. Ana criichi z̈oñinacaz̈
pinsitakaz pinsatuc ̈ha. Anziqui ana iya niz̈ta
pinsuc ̈ha. 17 Jaziqui tuz ̈ cjiwc ̈ha: jakziltat
Cristuz ̈tan tsjii kuzziz cjissaja, jalla niiqui ew
kuzzizza, niz ̈aza ew kamañchizza. Tuquita
kamaña liwj ecta, ew kamañchizpan kamc ̈ha.

18 Ew kuzmi niz̈aza ew kamañami Yooziz̈
tjaatapanc ̈ha. Cristuz ̈ cjen Yoozqui uc̈humnaca
pertunchic̈ha, niiz ̈tan uc̈humnacatan zuma
cjisjapa. Niz̈aza Yoozqui wejrnaca utchic ̈ha
parti z̈oñinaczq̈uiz Yooz pertunz puntu paljayajo,
Cristuz ̈ cjen z̈oñinaczẗan Yooztan zuma cjesac̈ha,
cjican. 19 Yooz pertunz puntuqui jalla tuz ̈uc̈ha.
Yoozqui Cristuz ̈ cjen tjapa z̈oñinaca pertunasac̈ha,
niiz ̈tan ninacz̈tan zuma cjisjapa. Zoñinaca
pertunz̈cu, ana ujchiz cjiskatc ̈ha, ana casticta
cjisjapa. Niz ̈aza Yoozqui wejrnacaquiz
cumpjiichic ̈ha, Yooz pertunz puntu paljayajo.
20 Jalla niz ̈tiquiztan Cristuz̈ cuntiquiztan
ojklayuc̈ha niiz ̈ takunaca paljaycan. Jalla
nuz ̈ ojklayan Yoozqui weriz̈ cjen anc ̈hucaquiz
paljayc̈ha. Jaziqui Cristuz̈tajapa anc ̈hucaquiz
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chiiz ̈inuc̈ha, Yoozquin kuz tjaalla, niiz̈tan
anc ̈hucatan zuma cjisjapa. Jalla nuz ̈ chiiz ̈inuc̈ha.
21 Cristuqui ana c ̈hjul uj paachic̈ha. Uc ̈hum laycu
Jesucristuqui Yooz yujcquiz uc̈hum ujnacchiz
cjissic̈ha, uc ̈humqui Yooz yujcquiz ana ujchiz
niz ̈aza zuma cjisjapa. Jalla nuz ̈ cjiskatchic ̈ha
Yoozqui, niiz̈ pinsitacama.

6
1 Jilanaca, cullaquinaca, wejrqui Yooztan

langznuc ̈ha, z̈oñinaca Yoozquin kuz tjaajo. Jaziqui
anc ̈hucaquiz chiiz ̈inuc̈ha, liwriiñi Yooz takuqui
anac ̈ha inapankaz nonzqui, nii. Ancha okzñi
kuzziz cjen, Yoozqui anc ̈hucaquiz niiz ̈ liwriiñi
taku paljaykatchic̈ha. 2 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈
cjic̈ha: “Wejrtc̈ha okzniñtqui, anc ̈huc liwriita
cjisjapa. Jaziqui tii timpuquiz okzñi kuzziz
anc ̈hucaz ̈ mayizita nonzinc̈ha, niz ̈aza tii liwriiz
timpuquiz anc ̈hucaquiz yanapchinc̈ha”. Jaziqui
Yoozpanc̈ha okzñi kuzzizqui. Anziqui z̈oñinaca
liwriita cjesac̈ha.

3Wejrqui anal jec z̈oñzq̈uizimi t'ezinz pecuc̈ha,
ujquiz tjojtzjapa. Jaziqui ana jecmi weriz̈
Yooztajapa trabajta iñarasacḧa. 4 Yooztajapa
trabajcan, jaknuz ̈ watanami, zuma Yooz
kamañakaz tjeez pecuc ̈ha. Yoozquin tjurt'iñi
kuz tjeez pecuc ̈ha, c ̈hjul sufrisquiztanami,
niz ̈aza c ̈hjulquiztan t'akjiri z̈ejlz ̈quiztanami,
niz ̈aza c ̈hjul ch'ama ojklayzquiztanami.
C ̈hjulunacaz̈ watanami tjurt'iñi kuz tjeez
pecuc ̈ha. 5 Jilanaca, cullaquinaca, tiz̈ta
sufrisnaca watchinc ̈ha: wjajttatac̈ha, carsilquiz
chawctatac ̈ha; z̈oñinacaqui wejtnaca quintra
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aptichic̈ha; niz ̈aza muzpa ch'ama langznaca
watchinc ̈ha otchañ tjepi; niz ̈aza ana tjajchi
kamchinc̈ha, niz ̈aza c ̈hjerz̈ kjara pascan
z̈ejlchinc ̈ha. Jalla niz ̈ta sufrisnaca watchinc̈ha,
tjurt'iñi kuztan. 6 Yooztajapa langzcan, zuma
Yooz kamaña tjeez pecuc ̈ha, zuma lijitum Yooz
kamañchiz kamcan, niz ̈aza Yooz puntu zuma
zizñiniz ̈aza pasinziz kuzziz kamcan, niz ̈aza okzñi
kuzziz kamcan, niz ̈aza Espíritu Santuz ̈ aztan
kamcan, niz ̈aza zuma lijitum munaziñi kuzziz
kamcan, 7 niz ̈aza lijitum Yooz taku paljaycan,
niz ̈aza Yooz aztan kamcan. Jalla niz̈ta kamcan
zuma Yooz kamaña tjeez pecuc̈ha. Niz ̈aza
Yooztajapa kamcan, Yooz zuma razunz̈tan
ojklayuc̈ha, tsjii zuma armichiztakaz. Yooz
zuma razuna chiican, wejrqui z̈oñinaczq̈uiz Yooz
taku catokskatuc̈ha, niz ̈aza quintra z ̈oñinaczq̈uiz
Yooz zuma razunz̈tan kjaaznuc̈ha. 8 Yooztajapa
kamcan, awizaqui wejrqui zuma rispittac̈ha.
Awizaqui ch'aanitazakazza. Awizaqui z̈oñinacaqui
wejt quintra ana waliz̈ parlic̈ha. Awizaqui
zoñinacaqui wejt puntu zumaz̈ parlic ̈ha. Wejt
puntuquiztan yekjap z ̈oñinacaqui “Niic ̈ha tsjii
kjutñi irpiñiqui” cjican chiichic̈ha. Jalla nuz̈
cjenami, wejrtc̈ha werara chiiñtqui, niz ̈aza
irpiñtqui. 9 Yekjapanacaqui wejr ana pajz
pecc ̈ha. Jalla nuz̈ cjenami, pajtapanikazza
wejrqui. Yekjapanacaqui “Nii Pabluqui ticzla”,
cjiñicḧa. Jalla nuz ̈ cjenami tiral z̈etuc ̈ha. Wejt
Yooz Epiz ̈ ujz̈ta cjenami, ana contac̈ha wejrqui.
10 Llaquita kuzziz cjenami, Yoozqui wejt kuzquiz
cuntintupan cjiskatc̈ha. Poriz ̈ cjenami, Yooz
taku paljaycan walja z̈oñinaczq̈uiz ricachuz ̈takaz
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cjiskatchinc̈ha. Ana c ̈hjulchiz cjenami, tjapa
wejtta z̈ejlc ̈ha, Yooz maatiz̈ cjen. 11 Corinto
wajtchiz jilanaca, cullaquinaca, kjanapacha
anc ̈hucaquiz paljayz̈cuc̈ha. Anc ̈hucatan zuma
munazuc ̈ha, tjapa kuztan. 12 Anac̈ha juntuñalla
kuz anc ̈hucatan munazuc̈ha. Yekjapanacazti
anaz ̈ tjapa kuztan wejttan munaziz pecc ̈hani.
13 Pero anc̈huczti tjapa kuztan wejttan zuma
munaziñi cjee. Anc̈hucaquiz chiiz ̈inuc̈ha, jaknuz ̈t
tsjii ejp persun ocjalz ̈quiz chiiz̈inc ̈haja, jalla niz ̈ta.

YOOZ Z ̈OÑINACC̈HUCC ̈HAANC̈HUCQUI
14 Tsjiilla chiiz ̈inuc̈ha. Ana criichi z̈oñzn̈acz ̈tan

anaz ̈ ancha pajasa, tii muntuquiz kamcan. Yooz
kamañchiz z̈oñiqui Yooz quintra z̈oñzẗan anapan
tsjii kuzziz cjesac̈ha. Zuma z̈oñiqui ana zum
z̈oñzẗan anapan zumapajasasac ̈ha, tiimuntuquiz
kamcan. 15 Jaknuz ̈t Cristuz̈tan Satanas diabluz̈tan
tsjii kuzzizpan cjesajo? Niz ̈aza jaknuz ̈t criichi
z̈oñiqui ana criichi z̈oñzẗan tsjii kuzziz cjesajo?
Anapanz ̈ tsjii kuzziz cjesac̈ha. 16 Yooz kjuyquiz
z̈oñiz̈ paata yooznacaqui anapanz̈ juntu cjesac̈ha.
Niz ̈aza uc ̈humqui z̈ejtñiYooz kjuyc ̈humc̈ha. Yooz-
pachac ̈ha tuz̈ cjichiqui: Ninacz ̈ kuznacquiz ka-
mac̈ha; ninacz̈tan chica z̈elac ̈ha. Ninacz̈ Yooz
wejr cjeecha, niz ̈aza ninacaqui wejt wajtchiz
z̈oñinacaz̈ cjequic̈ha. 17 Jalla niz ̈tiquiztan Yooz
Jiliriqui tuz̈ zakaz cjic̈ha: Ana criichi z̈oñinacz̈
kamañquiztan zaraka, niz ̈aza jayta. Ana zum
kamañanacchiz anapan kama. Nekztan wejrqui
anc ̈huc zuma risiwac̈ha. 18 Anc̈huca ejp cjeec̈ha.
Niz ̈aza anc̈hucqui wejt maatinacaz ̈ cjequic̈ha.
Jalla nuz̈ cjic̈ha tjapa azziz Yooz Jiliriqui.
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7
1 Munazita jilanaca, cullaquinaca. Yoozqui

uc ̈humnacaquiz niiz̈ chiita takunaca tjaachic̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan uc̈humqui tjapaman ana
walinacquiztanami niz ̈aza tjapaman ana
zum kamañanacquiztanami jaytistanc̈ha, zuma
kamañchizpan cjisjapa, curpumi kuzmi zuma
cjisjapa. Yoozquin ekscan, niz ̈aza rispitcan, tjapa
ana walinacquiztan jaytistanc̈ha, juc'ant juc'ant
walja zuma lijituma cjisjapa, Yooz kamañchizpan
cjisjapa.

PABLUZ ̈ CHIITA TAKUCATOKTA
2 Wejttan zuma munaziñi cjee, tjapa kuztan.

Ana jakziltiz̈ quintra c ̈hjulumi paachinc̈ha.
Niz ̈aza ana jakziltiz̈quizimi tsjii kjutñi
chjitchinc̈ha. Niz̈aza ana jakziltiz̈quizimi
incallchinc ̈ha, cusasanaca tanzjapa. 3 Jalla nuz̈
chiican, anc ̈hucaquiz uj tjojtunz ana pecuc̈ha.
Tjapa kuztan anc ̈hucatan zuma munazuc̈ha.
Tuqui nuz ̈ cjetuc̈ha. Anac̈ha wejr anc ̈huca
quintraqui. Ticz cjenami, z̈ejtz cjenami tirapan
anc ̈hucatan zuma munazuc̈ha. 4 Wejr cjiwc̈ha,
anc ̈hucqui tirapan Yoozquin tjurt'iñi kuzziz
cjequic̈ha. Anc ̈hucaz ̈ cjen ancha cuntintutc̈ha.
Anc ̈huca honora waytuc̈ha. Anc̈huca quintu
nonz ̈cu zuma kuztaz̈ wejrqui. Ancha sufrita
cjenami anchal chipuc̈ha anc ̈hucaz ̈ cjen.
5 Macedonia yokquin irantiz̈cu, ana jeejzñi
atchinc̈ha. Tjapa kjutñiwalja sufrisnaca z̈elatc̈ha.
Tjapa kjuttan quintranaca z ̈elatc̈ha. Wejt
kuzqui turwaysnatc̈ha, “Criichi z̈oñinacaqui
quejpsnaa”, cjichinc̈ha. Llaquita kuzziztac̈ha
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wejrqui. 6 Pero Yoozqui llaquita z ̈oñinaczq̈uiz
kuzñipancḧa. Yoozqui wejr kuzzic̈ha, Tituz̈
tjontiquiztan. 7 Niz ̈aza Titz ̈quiztan anc ̈huca
quintu nonz̈cu, wejrqui zuma kuztatac̈ha.
Tituqui anc ̈hucaz̈ cjen llaquita cjissitac̈ha.
Nekztan anc̈hucaquiz tjonz̈cu, niz̈aza anc ̈hucaz̈
zuma kamta cherz ̈cu, kuztatac̈ha. Niz ̈aza
Tituqui quint'ichic ̈ha, anc ̈hucqui wejr ancha
cherz pecatc ̈ha, niz ̈aza weriz̈ llaquita cjen
anc ̈hucqui llaquitazakaz cjissinc̈hucc̈ha. Nekztan
wejtquiz tjurt'iz̈inchinc̈hucc̈ha. Jalla nii
nonz ̈cu juc'anti cuntintu cjissinc ̈ha. 8 Weriz̈
cjijrta cartaqui anc̈huc llaquita cjiskatchic̈ha.
Jalla nuz ̈ cjenami, anziqui ana llactazzinc̈ha.
Pero tuquiqui llactazzinc̈ha; nii anc ̈hucaquiz
chiiz ̈inta ana cjijrz pecatuc̈ha. Pero anc ̈huc tsjii
upacamakaz llaquiskatchinc̈ha. 9 Anc ̈hucqui
llaquiskattiquiztan anazuma kamznaca
ecchinc̈hucc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui
cuntintuc̈ha. Anc ̈hucaz ̈ llactaztiquiztan wejrqui
anatac ̈ha cuntintu. Antiz anc ̈hucaz̈ anazuma
kamznaca ectiquiztan jalla nekztantac̈hawejrqui
cuntintu. Anc̈hucaz ̈ anazuma kamtiquiztan
Yoozqui anc ̈hucaquiz uj cjuñkatchicḧa. Jaziqui
weriz̈ cjen anc ̈hucqui ana ina llaquissinc̈hucc̈ha.
10 Yoozqui z̈oñzq̈uiz uj cjuñkatcḧa kuz campiita
cjeyajo. Jequit kuz campiic̈haja, jalla niiqui
liwriita cjesac̈ha, zuma kamañchiz cjisjapa.
Niz ̈aza liwriita z ̈oñinacaqui cuntintuc̈ha. Ana
criichi z̈oñinacaqui ujnaca cjuñzc̈an niz ̈aza
llactazcan ana kuz campiyaquiz ̈ niiqui
chojru kuzziz cjissa. Ultimu infiernuquin
okaquic̈ha. 11 Anc̈huczti uj cjuñzc̈u Yoozquin
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juc'anti kuzziz cjissinc ̈hucc̈ha; oralla kuz
campiichinc̈hucc̈ha. Niz ̈aza tjapa kuz
tjaachinc ̈hucc̈ha anawali kamznacaazquichjapa.
Nii uj paañi z ̈oñz̈quintra ancha z ̈awjchinc̈hucc̈ha.
Niz ̈aza nii ujquiztan tsucchinc̈hucc̈ha.
Niz ̈aza wejttan ancha zalz pecchinc̈hucc̈ha.
Niz ̈aza nii uj paañi z ̈oñi ancha casticz
pecchinc ̈hucc̈ha. Niz̈aza ultimu nii uj paañi
z̈oñi casticchinc ̈hucpanc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
anc ̈hucqui kjanapacha tjeezinc̈hucpanc̈ha,
zuma kuzzizc̈hucc̈ha, ana tira ujchiz. 12 Nii
uj paata puntuquiztan nonz ̈cu anc ̈hucaquiz
c'aripacha cjijrz ̈quichinc ̈ha. Anatac̈ha nii uj
paañi z̈oñzj̈apakaz cjijrz ̈quichinqui. Niz ̈aza
anatac ̈ha nii quintra uj paaz̈inta z̈oñzj̈apakaz
cjijrz ̈quichinqui. Antiz anc ̈hucajapazakaz
cjijrz ̈quichinc ̈ha, Yooz yujcquiz anc ̈hucaquiz
tjeezjapa, anc ̈hucqui wejttan munaziñi kuzzizza,
jalla nii. 13 Ultimquiziqui tjappacha walikaz
cjissic̈ha. Jalla niz̈tiquiztan wejrqui cuntintu
cjissinc ̈ha. Anc ̈hucaz ̈ wilta zuma kamtiquiztan
Tituqui wilta llan kuzziz cjissic̈ha. Niz ̈aza
Tito cuntintu cjissiz ̈ cjen, wejr zakaz juc'ant
cuntintu cjissinc̈ha. 14 Wejrqui Titz ̈quiz
anc ̈huca honora waytichinc̈ha, “Ninacaqui
zumac̈ha”, cjican. Jalla nuz ̈ cjican ultimquiziqui
anc ̈hucaz ̈ cjen ana azkatchinc̈ha. Anc ̈hucatan
z̈ejlcan werar razunakaz chiichinc̈ha. Niz ̈aza
Titz ̈quiz chiita razuna werara zakazza
anc ̈huca puntuquiztan. 15 Tituz̈ tjaajintacama
zuma kamchinc̈hucc̈ha. Niz ̈aza Tito zuma
risiwchinc ̈hucc̈ha, humilde kuztan, niz ̈aza
rispitñi kuztan. Tjapa niz ̈ta cjuñzc̈u Tituqui
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anc ̈hucaquin juc'antiz̈ munazic̈ha. 16 Anc ̈hucaz̈
cjen wejrqui zakaz ancha cuntintutc̈ha. Niz ̈aza
anc ̈huca puntuquiztan cjiwc̈ha, ancha zuma
kamañchiz, jalla nii.

8
OFRENDANACA TJAAZ PUNTU

1 Jaziqui jilanaca, cullaquinaca anc ̈hucaquiz tii
zizkatz pecuc ̈ha, jaknuz ̈t Macedonia yokquiz
z̈ejlñi criichinacaqui Yooz zuma kamaña
tjeezic ̈ha, jalla nii. 2 Nii criichi z̈oñinacaqui
ancha pruebanaca watchic ̈ha. Ancha pori cjissiz̈
cjenami ninacaqui ancha cuntintu z̈elatc̈ha.
Niz ̈aza ricachuz̈takaz walja ofrendanaca
utchic ̈ha. 3 Ninacz ̈ z̈elinchizquiztan jama
utchic ̈ha. Wejr cjiwc̈ha, jilacama utchic ̈ha
ninacz ̈ persun kuzquiztan. 4 Ninacaqui t'akjir
criichinacz̈quin ofrenda tjaaz ancha pecchic̈ha,
jaknuz ̈t parti criichinacaqui ofrenda tjaatc̈haja,
jalla niz ̈tapacha. Niz ̈aza wejtquiz ancha
rocchic̈ha favora paajo, ninacz ̈ ofrenda chjichajo,
jalla nii rocchic̈ha. 5 Ninacaqui juc'ant zuma
paachic̈ha weriz̈ tantiitiquiztanaqui. Tuquiqui
Yoozquin tjapa kuz tjaachic ̈ha. Nekztan Yooz
munañpi jaru wejtquiz kuz tjaachizakazza.
6 Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui Tito rocchinc̈ha,
anc ̈hucaquin wilta okajo. Tuquiqui Tituqui
ofrenda tjaaz puntu anc̈hucaquiz chiiz ̈inchic̈ha.
Jaziqui Tito wilta rocchinc̈ha, anc̈hucaquin wilta
okajo, anc ̈huca ofrendanaca cumpliskatzjapa,
jaknuz ̈t tuqui anc ̈hucqui okzñi kuzquiztan
tjaatc ̈haja, jalla nuz̈. 7Anc̈hucqui ancha zumac̈ha;
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anc ̈hucc̈ha Yoozquin kuzzizpan, niz ̈aza Yooz
puntu zuma zizñi, niz ̈aza zuma tjaajnasac̈ha,
niz ̈aza tjapa kuztan zumanaca paayiñcḧucc̈ha,
niz ̈aza wejttan zuma munaziñi kuzzizc̈hucc̈ha.
C ̈hjulquizimi anc ̈hucqui ancha zumac̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui zuma ofrenda tjaaz
zakaz waquizicha, anc ̈huca okzñi kuzquiztan.
8 Anc̈hucaquiz anal mantuc ̈ha, pero zizkatz
pecuc ̈ha, parti z̈oñinacaqui tjapa kuztan ofrenda
utchic ̈ha, jalla nii. Jazic anc ̈hucqui walja
ofrendanaca tjaaquiz̈ niiqui, anc̈huca okzñi
kuz tjeeznasac ̈ha. 9 Uc ̈hum Jesucristo Jilirz̈
ancha okzñi kuz zizza anc̈hucqui. Jesucristuqui
tjappacha niiz ̈tacama z̈ejlchiz ̈ cjenami, anc ̈hucaz̈
cjen pori cjissic ̈ha tii muntuquiz kamcan.
Jalla nuz̈ pori cjissic ̈ha anc ̈huc ricachuz ̈takaz
cjiskatzjapa.

10 Jalla niz ̈tiquiztan tii ofrenda puntuquiztan
anc ̈hucaquiz chiiz ̈inuc̈ha. Waj tsjii wataqui
anc ̈hucqui t'akjir criichinacz̈tajapa ofrenda uch
pecatc ̈ha, niz ̈aza ofrenda uchi kalltichinc̈hucc̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan anziqui nii ofrenda cumpliskatz
waquizic ̈ha. Jalla niiqui walipanz̈ cjesac̈ha.
11 Tuquiqui anc ̈hucqui tjapa kuztan ofrenda
uch pecatc ̈ha. Jalla nuz ̈ pectaqui cumpliskatz
waquizic ̈ha, anc ̈huca z̈elinchizquiztan jama.
12 Jakziltat tjapa kuztan ofrenda utc ̈haja,
z̈elinchizquiztan jama uch waquizic̈ha. Jalla
niiqui Yoozquin cuntintu cjiskatasac̈ha.
Jakziltat ana zinta z̈elinchiz cjec ̈haja, jalla
niiz ̈quiztan Yoozqui ana ofrenda mayc̈ha.
13 Wejrqui anal pecuc̈ha, yekja criichinacz̈quiz
yanaptiquiztanaqui anc ̈hucpacha t'akjiri cjisjapa.
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14 Tuz̈ cjiwc̈ha, anziqui anc ̈hucqui juc'ant
z̈elinchizza. Jalla niz̈tiquiztan nii t'akjir criichi
z̈oñinaczq̈uiz yanapasac̈ha. Wiruñaqui ninacaqui
anc ̈hucaquiz yanapac ̈hani, ninacz̈ juc'ant
z̈elinchizquiztan jama. Jalla niz ̈tiquiztan tsjiikaz
cjequic̈ha. 15 Cjijrta Yooz taku tuz̈ cjic̈ha: “Juc'ant
z̈elinchiz z̈oñiqui anaz ̈ c ̈hjetnasac ̈ha. Niz ̈aza ana
z̈elinchiz z̈oñiqui ana t'akjiri z̈elasac̈ha”.

TITZ̈ PUNTU
16 Yoozqui Tito anc ̈hucaquiz ancha

cjuñzkatchicḧa, jaknuz̈t wejrqui anc ̈hucaquiz
cjuñzniñcḧa, jalla niz ̈ta. Jalla niz ̈tiquiztan
Yoozquin gracias cjican chiyuc̈ha. 17 Weriz̈
roctiquiztan Tituqui “iyaw” cjichic̈ha. Pero
niipacha anc̈hucaquiz cjuñzicḧa. Jalla
niz ̈tiquiztan persun kuzquiztan anc ̈hucaquin
tjonz̈caquic ̈ha. 18 Titz ̈tan juntu yekja jila
cuchanz̈cac ̈ha. Tjapa iclizziz criichinacaqui
nii jilz̈ puntu zizza, zuma liwriiñi taku parliñi,
jalla nii. 19 Niz̈aza iclizziz criichinacaqui nii
jila utchic ̈ha, wejttan chica ojklayajo, niz ̈aza tii
ofrenda Jerusalenquin chjitzjapa. Wejrqui tii
ofrenda chjitz pecuc̈ha, Yooz honora waytizjapa,
niz ̈aza wejt yanapñi kuzziz tjeezjapa. 20 Jalla nuz̈
tii ricujta ofrendaqui ancha taz̈pachac̈ha. Jalla nii
paaznaca chjichcanwejrnacqui zumakjanakamz
pecuc ̈ha, z̈oñinaca wejtnacaquiz ana uj tjojtnajo,
“Pabluqui persunjapa ofrendanacquiztan paaz
jwessic̈ha”, cjican. 21 Yooz yujcquizimi z̈oñinacz̈
yujcquizimi wejrnacqui zuma lijituma kamz
pecuc ̈ha.
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22 Titz̈tan nii yekja jilz ̈tan tsjii jilz̈tan zakaz
cuchanz̈cac ̈ha. Tii jilaqui wejrnacqui wawcz-
inc ̈ha, zuma lijitum kuzziz c ̈hjultakquiztanami,
jalla nii. Niiqui anc ̈huca puntuquiztan nonz̈cu,
anc ̈hucaquin tjonzquin ancha pecchic̈ha.
Anc ̈hucaz̈ zuma kamtiquiztan niz ̈ta kuzzizza.
23 Titz̈ puntuquiztan tuz ̈ cjiwc̈ha. Niiqui
wejt cumpañerucḧa. Niz̈aza wejttan chica
anc ̈hucultajapa sirwic ̈ha. Nii yekja pucultan
jilanacz̈ puntuquiztan tuz ̈ cjiwc ̈ha, ninacac̈ha
iclizquiztan cuchantaqui, niz ̈aza ninacaz̈ cjen
Cristuqui ancha honorchizza. 24 Nonz ̈na
anc ̈hucqui. Tjapa criichinacz̈quiz anc ̈huca
zuma okzñi kuz tjeezna. Jalla nuz ̈ tjeeznan
criichinacaqui zizaquic ̈ha, zuma razunz̈tan
anc ̈hucaz ̈ kamtiquiztan wejrqui cuntintutc̈ha,
jalla nii.

9
OFRENDA PUNTU

1 Tsjiiz̈tan zakal chiiz ̈inuc ̈ha Yooz
z̈oñinaczẗajapa ofrenda puntuquiztan. Jalla
nii puntuquiztan anac ̈ha anc ̈hucaquin tsjii
cartami cjijrz ̈quichuca. 2 Anc̈hucqui tjapa
kuztan tjaaz pequiñcḧucc̈ha. Jalla nii zizuc̈ha.
Niz ̈aza Macedonia yokquin z̈ejlñi criichinacz̈quiz
cuntintu cjiwc ̈ha, ewitanpacha Acaya yokquin
z̈ejlñi criichinacaqui ofrendiz̈tan yanapzjapa
listutac̈ha, jalla nuz ̈ chiyuc̈ha. Jalla nuz̈
nonz ̈cu tsjan kuzziz cjissic̈ha ofrenda uchjapa
zakaz. 3 Niz ̈aza wejrqui tii c ̈hjepultan
jilanaca cuchanz̈cuc ̈ha, weriz̈ chiita anc ̈huca
puntuquiztan ana toscara cjisjapa, ultimupan
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anc ̈huca uchta ofrenda tjacz̈ta cjisjapa, jaknuz ̈t
wejrqui parti criichinacz̈quiz cjituc ̈haja, jalla
nuz ̈. 4 Cunamit yekjap Macedonia criichinacaqui
wejttan chica tjonac ̈hani. Ninacz ̈quiz anc ̈huca
ofrenda uch puntuquiztan kjaz̈ wiltami
chiiz ̈inchinc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈huca
ofrenda ana listu tjacztaz̈laj niiqui, wejtnacaltami
anc ̈hucaltami aziz ̈ cjequic̈ha. 5 Ana azi cjisjapa,
wejrqui tantiichinc ̈ha, tii c ̈hjepultan jilanaca rocz
waquizic ̈ha wejt tuqui anc̈hucaquin tjonznajo.
Ninacaqui tjonz̈cu anc ̈hucaz ̈ compromitta
ofrenda cumpliskataquic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
anc ̈huca ofrenda listu tjacz̈ta cjequic̈ha ima wejt
tjonan. Zuma okzñi kuzziz cjen ofrenda uch
waquizic ̈ha, ana weriz̈ chiiz ̈intiquiztankaz.

6 Anc ̈hucqui tii cjuñzna. Jequit koloculla
zkala c ̈hjacac ̈haja, niz̈aza koloculla ajznaquic̈ha.
Niz ̈aza jequit wacchi c ̈hjacac ̈haja, niz ̈aza wacchi
ajznaquic ̈ha. 7 Zapa mayni persun kuzquiz
tantiiz ̈cu, ofrenda uchaquic̈ha. Jequit zuma
okzñi kuztan ofrenda utc̈haja, jalla niiz̈tan
munazic ̈ha Yoozqui. Ana pizc kuztan uchasac̈ha,
niz ̈aza ana z̈oñiz chiiz ̈intiquiztankaz uchasac̈ha.
8 Tiizakaz cjuñzna. Yoozqui anc ̈hucaquiz
wacchi tjapaman wintizunanaca tjaaznasac̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui z̈elinchizkaz
cjesac̈ha. Niz ̈aza anc̈hucqui z ̈elinchizquiztan
ofrenda tjaasac ̈ha, tjapaman zuma obranaca
yanapzjapa. 9 Tii puntuquiztan cjijrta Yooz
takuqui tuz ̈ cjic̈ha: Zuma z̈oñiqui okzñi kuztan
pori z̈oñinaczq̈uiz tjaac̈ha. Niz̈aza niiz ̈ zuma
obranacawataywata cjuñtaz̈ cjequic̈ha. 10Yoozza
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semilla tjaañiqui c ̈hjaczjapa, niz ̈aza c ̈hjeri
tjaañiqui lujlzjapa. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui
anc ̈hucaquiz z̈elinchiz cjiskataquic̈ha, juc'anti.
Nekztan anc̈hucqui juc'ant ofrenda tjaasac̈ha.
Anc ̈hucaz̈ zuma tjaatiquiztan zuma obranacchiz
cjequic̈ha. 11 Yoozqui anc ̈hucaquiz tjapaman
zuma cusasanacchiz cjiskataquic̈ha, anc ̈huca
okzñi kuztan juc'anti tjaazjapa. Anc ̈hucaz̈ uchta
ofrenda intirjitiquiztan, nii ofrendiz ̈tan yanapta
criichinacaqui Yoozquin ancha gracias cjican
cjequic̈ha. 12 Jalla nuz ̈ ofrenda tjaacan Yooz
sirwic̈ha. Niz ̈aza nii Yooz sirwitiquiztan t'akjir
criichinacaqui yanapta cjequic̈ha. Nekztan
ninacaqui Yoozquin ancha gracias cjican
cjequic̈ha. 13 Tii ofrendaqui tjeez ̈a, jaknuz ̈t
anc ̈hucqui Cristuz̈ liwriiñi tawk jaru kamc̈haja,
jalla nii. Niz ̈aza anc̈hucaz ̈ zuma kamtiquiztan
Yoozquin ancha honorchiz cjequic̈ha. Anc ̈hucqui
okzñi kuztan wali chawc ofrenda tjaaquic̈ha.
Ninacz̈tajapa, niz ̈aza tjapa criichi z̈oñinaczẗajapa
anc ̈hucqui zuma okzñi kuzzizc ̈hucc̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan Yoozqui honorchiz cjequic̈ha.
14 Yoozqui anc ̈hucaquiz ancha zuma okzñi
kuzziz cjiskatchic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii
yanapta z̈oñinacaqui anc ̈hucaltajapa Yoozquiztan
mayiz̈inaquic̈ha. Niz ̈aza anc ̈hucatan juc'anti
zuma munazaquic̈ha. 15 Jilanaca, cullaquinaca.
Tiipanz̈ cjuñzna. Yoozqui uc ̈humnacaquiz Cristo
tjaachic ̈ha. Nii Yooziz̈ tjaataqui juc'ant zumac̈ha;
ana intintazzucac̈ha. Yoozquin ancha gracias
cjican cjiwc̈ha.
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10

PABLUQUI CRISTUZ̈ APOSTOLUC̈HA
1 Jilanaca, cullaquinaca. Wejr Pabluqui

tii cjijrz ̈cuc̈ha. Jazic nonz̈na. Cristuqui
humilde kuzzizza. Jalla niz ̈ta kuzziz cjen
wejrqui anc ̈hucaquiz chiiz̈inz ̈cuc ̈ha. Yekjap
z̈oñinacaqui tuz ̈ cjic̈ha: “Anc̈hucatan z̈ejlcan,
Pabluqui humilde kuzziztac̈ha. Pero anc ̈hucatan
ana z̈ejlcan, c'aripachac ̈ha”. 2 Anc ̈hucatan
wilta z̈ejlcan, ana wilta c'ari cjis pecuc̈ha.
Yekjapanacaqui wejtnacaquiz uj tjojtunc̈ha.
“Z̈oñz̈ kuzcamakaz kamc̈ha Pabluqui”, jalla
nuz ̈ cjiñicḧa. Jalla ninacz̈tajapa c'ari cjesac̈ha.
Pero anc ̈hucqui ninacaz̈ irata ana cjee.
Anc ̈hucaltajapaqui anal c'ari cjis pecuc̈ha.
Cristuz ̈ apostoltc ̈ha wejrqui. Pero wejt persun
aztan mantiz anal tjeez pecuc ̈ha. 3 Wejrqui z̈oñi
cjicanami ana z̈oñz̈kuzcamakaz paa-uc̈ha, niz ̈aza
ana z̈oñinaczẗan kichas pecuc̈ha. Pero tjapa
Yooz quintranacz̈tan quiraz̈takaz zalznasac̈ha.
4 Niz ̈aza Yooz quintranacz̈tan zalz̈cu, ultim
arma anal joojoo-uc̈ha. Antiz Yooz aztan
anawalinacquiztan atipasac ̈ha, ninacaz ̈ anawal
azziz cjenami. 5 Yooz quintra razunanacami
atipasac̈ha. Niz ̈aza c ̈hjul mit kuzquiztan pinsita
razunanacami atipasac̈ha, z̈oñinaca Yoozquin
pajkatzjapa. Tjapa z̈oñinacaz̈ pinsitanacami
Cristuz ̈ tjaajintanac jaru cjiskatz pecuc̈ha.
6 Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui listuc̈ha tjapa Yooz
quintra z̈oñinaca casticzjapa. Anc̈hucqui Yooz
mantuquizpan cjisna, tjappacha. Weriz̈ tjonztan,
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jakziltat anaz ̈ Yooz mantuquizlaja, jalla niiqui
casticta cjequic̈ha. Cristuz̈ apostoltc ̈ha wejrqui.

7Anc̈hucqui z ̈oñikaz chekz̈a, kjaz̈ta tsijtchiz̈laja
niz ̈aza kjaz ̈ta chiiñizl̈aja, jalla nii. Jakziltat mit
kuzziz “Wejrqui Cristuz ̈ partiquiztc̈ha” cjec̈haja,
jalla niiqui cjuñz waquizic ̈ha, wejrzakaztc̈ha
Cristuz ̈ partiquiz, jalla nii. 8 Wejt apóstol puesto
puntuquiztan cunamit juc'anti chiyuc ̈hani. Jalla
nuz ̈ cjenami wejrqui anal azasac̈ha. Jesucristo
Jiliriqui wejtquiz nii apóstol puesto tjaachic̈ha,
anc ̈hucalta zuma kamañchiz cjiskatzjapa.
Wejtta nii poder ana z̈ejlc̈ha, anc ̈huc akzjapa.
9 Cartanaca cjijrz̈cu anal anc ̈huc tsucunz
pecuc ̈ha. 10 Yekjap quintra z̈oñinacaqui tuz̈
cjic̈ha: “Pabluz̈ cartanacaqui chawjc jilirz̈
cartanacaz̈takazza. Pero tekz z̈ejlcan, ana
azzizza, niz ̈aza niiz̈ razunanaca inakazza”.
Nuz ̈ cjiñicḧa yekjapanacaqui. 11 Jalla niz̈ta
cjiñi z̈oñinacaqui zumpacha intintaz waquizic̈ha.
Jaknuz̈t wejrqui cartanacquiz cjijrz ̈quituc̈haja,
jalla niicama paasac ̈ha anc ̈hucatan z̈ejlcan.

12 Nii mita kuzziz z̈oñinacaz̈ irata cjis anal
pecuc ̈ha. Ninacaqui porapat iñarascan ana
intintazñi kuz tjeez ̈a. Yooz tawk jarupankaz kamz
waquizic ̈ha. 13 Wejrqui persun puntuquiztan
anal juc'ant chiyuc ̈ha. Yoozpachac̈ha wejtquiz tii
apóstol langz tjaachiqui. Nii langzquiztan jama
chiyuc̈ha. Niz ̈aza nii Yooziz̈ tjaata langzquiztan
jama anc ̈hucaquin tjonzinc ̈ha, liwriiñi Yooz taku
paljayzjapa. 14Anc̈hucaquin ana tjontasaz ̈ niiqui,
wejrqui Yooziz̈ tjaata langzquiztan jama ana
ojktasac̈ha. Parti Cristuz ̈ liwriiñi taku paljayñi
z̈oñinaczq̈uiztan wejrtc̈ha primero anc ̈hucaquin
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tjonchintqui. Yekja z̈oñiz̈ Yooz taku langtiquiz
ana mitisasac̈ha. 15 Yekja z̈oñiz̈ Yooztajapa
langztiquiztan anapal cjiwc̈ha, “Nii langztaqui
weriz̈ langztac ̈ha” cjicanaqui. Wejrqui pecuc̈ha,
anc ̈hucqui juc'anti Yoozquin kuzziz cjeyajo. Jalla
niz ̈tiquiztan anc̈hucaporquiz Yooztajapa juc'anti
langz pecuc ̈ha, Yooz tjaata langzquiztan jama.
16 Jalla nekztanaqui anc ̈hucaquiztan nawjkchuc
yekja wajtchiz z̈oñinaczq̈uiz zakaz liwriiñi Yooz
takupaljayzpecuc ̈ha. Pero yekja z̈oñiz̈Yooztajapa
langztiquiz anal mitisis pecuc ̈ha.

17 Jakziltat honora waytiz pecc ̈haja, niiz ̈laqui
Yooz honora waytiz waquizic ̈ha. 18 Jakziltat
persun honora waytican chiiñizl̈aja, jalla niiz̈
puntuquiztan Yoozqui “ana zumac̈ha” cjequic̈ha.
Jakziltat “Yooz alaja zumapankazza” cjec̈haja,
jalla niiqui Yooziz̈ tjaata honorchiz cjequic ̈ha.

11
PABLUZ ̈TANANAZUMTJAAJIÑINACZ̈TAN

1 Wejrqui zumzuz̈takaz tsjii koluc chiyac̈ha.
Nii zumzuz̈takaz chiita takunaca nonz ̈nalla.
2 Yoozqui anc ̈hucajapa tsjii silusiñizẗakaz
wejtquiz cjiskatc ̈ha. Weriz̈ Yooz taku
paljaytiquiztan anc ̈hucqui Cristuz ̈quin kuzziz
cjissic̈ha. Cristuz ̈tan zalz ora wejrqui anc̈huc
zuma kamañchiz Cristuz ̈quin prisintis pecuc̈ha,
jaknuz ̈t tsjaa zuma tur naaz ̈a compromitta
tjowz̈quiz prisintita cjec̈haja, jalla nuz ̈.
3 Wejrqui anc ̈huca puntuquiztan turwayznuc̈ha;
cunamit tsjiiqui anc ̈hucaquiz incallskatac̈hani,
Cristuz ̈quin ana tjapa kuz cjisjapani, niz ̈aza
Cristuz ̈quiztan zarakchi cjisjapani. Anc ̈hucaz̈
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pinsitanacaqui tsjii kjutñiz̈ cjisnac ̈hani.
Tuquitanpachanii anawal zkoraz̈takazdiabluqui
mañuzẗan Evaquiz incallchic ̈ha, cunamit jalla
niz ̈ta incallta cjisnac̈hani anc ̈hucqui. 4 Wejrqui
anc ̈hucaquin tjonchinc̈ha, werar liwriiñi takumi
niz ̈aza Jesusiz ̈ puntuquiztanami paljayzjapa,
niz ̈aza tjonchinc̈ha Espíritu Santuz ̈ anc ̈huca
kuzquiz luzskatzjapa. Jaziqui anc ̈hucquiz
chiiz ̈inuc̈ha. Tsjii z̈oñinacaqui tsjemat liwriiñi
taku paljayñiz̈ cjenami, anc ̈hucqui nii incallñi
z̈oñi zuma risiwiñcḧucquic ̈ha. Ninacaz̈ tsjemat
tjaajintanaca catokiñcḧucquic̈ha. Niz ̈aza
tsjii z̈oñinacaqui tsjemat espiritunaca tjaaz
pecasaz ̈ niiqui, anc̈hucqui niz̈ta incallñi
z̈oñi zuma risiwiñcḧucquic ̈ha. Nuz̈ nonz̈cu,
ispantichinc ̈ha; niz ̈aza llaquita kuzziz
cjiskatchinc̈ha. 5 Yekjapnacaqui anc ̈hucaquiztan
nii incallñi z̈oñinacz̈puntuquiztan pinsic ̈ha, zuma
apostolonacac̈ha, jalla nii. Ninacaqui anac̈ha
werar apostolonacaqui; anac ̈ha wejtquiztan pajk
jiliriqui. Jalla nuz̈ cjiwc̈ha. 6 Wejrqui anal altu
tawkz̈tan paljaycan anc ̈hucatan kamchinc̈ha.
Jalla nuz ̈ cjenami wejrqui Yooz puntu zuma
zizuc̈ha. Jalla nii zizñi cjican kjanapacha
tjeezinc ̈haweriz̈ tjapapuntunacapaljaytiquiztan.
Tantiya anc ̈hucqui.

7 Wejrqui humilde kuzziz anc ̈hucatan
kamchinc̈ha, anc ̈huc honorchiz cjisjapa.
Niz ̈aza ana paaz paca mayz̈cu, liwriiñi Yooz
taku anc ̈hucaquiz paljaychinc̈ha. ¿Jalla nuz̈
anawali paachin wejrjo? 8 Yekja iclizziz
z̈oñinacaqui wejtquiz paaz tjaachic ̈ha. Jalla
nii ofrendanaca tanzinc ̈ha, anc ̈hucaquin Yooz
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taku paljayñi ojkzjapa. 9 Anc̈hucatan kamcan
ana z̈elinchiz cjissinc̈ha. Pero anc ̈hucaquiztan
ana c ̈hjulumi maychinc̈ha. Macedoniaquiztan
tjonchi jilanacaqui wejtquiz onanchic̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈ c ̈hjulumi wejtquiz
pjaltatc̈ha. Tuquiqui wejrqui anc ̈hucaquiz ana
mayzjapa ancha cwitassinc̈ha, anc̈hucjapa ana
ch'ama cjeyajo, niz ̈aza jaztanami mayzquiztan
cwitasuc̈ha. 10 Jaknuz̈t Cristuqui werarapan
chiiñitazl̈aja, jalla niiz̈ cjen niz ̈ta werarapan
chiyiñzakaztcḧa wejrqui. Jalla niz̈tiquiztan legali
cjican, wejrqui cjiwc ̈ha, anaz̈ jec Acay wajtchiz
z̈oñiqui wejt puntuquiztan cjesac̈ha, “Pabluqui
ana z̈elinchiz cjican, wejtquiztan maychic̈ha”,
nuz ̈ cjicanaqui. Jalla nuz ̈ anc ̈hucaquiztan ana
c ̈hjulumi maytiquiztan cuntintutc̈ha wejrqui.
11 ¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta chiyu wejrjo? ¿Ancḧucatan
ana zuma munazojo? Anapanz ̈ cjesac̈ha. Yooz
zizza, wejrqui anc̈hucatan munazuc̈ha, jalla nii.
12 Wejrqui liwriiñi Yooz taku paljayiñcḧa, ana
paaz paca mayz̈cuqui. Niz̈aza tirapan nuz̈ullakaz
kamac ̈ha. Nekztan jakziltat paaz ganzjapa
Yooz taku paljayc̈haja, jalla niiqui anapanz̈
cjichuca, “Wejrtc̈ha Pabluz ̈ irata Yooz taku
paljayiñtqui”, nuz ̈ cjicanaqui. 13Nii paaz tanzjapa
paljayñinacaqui falso apostolunacac ̈ha. Nii
z̈oñi incallñinacaqui Cristuz ̈ apostolunacaz ̈takaz
ojklayñicḧa.

14 Jalla nuz ̈upan tii muntuquiz wataquic̈ha.
Satanás diablupacha tsjii Yooz anjilaz̈takaz
ojklayc̈ha. 15 Niz ̈azakaz Satanásquiz sirwiñi
z̈oñinacaqui werara Yooz sirwiñinacazẗakaz
ojklayc̈ha. Jalla niz ̈ta puntu nayz̈cu, ana
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tsucaquic ̈ha. Ninacaz̈ niz ̈ta ojklaytiquiztan jama
castictaz ̈ cjequic̈ha.

PABLUQUI ANCHA SUFRISNACAWATCHIC̈HA
16 Wiltal cjiwc̈ha. Jalla nuz ̈ chiyanaqui

anc ̈hucqui weriz̈ chiita puntuquiztan anac̈ha
pinsisqui, “Niiqui zumzu taku chiic̈ha”
cjicanaqui. Jalla nuz ̈ pinsanami, wejr chiyaj
cjila tsjii lucurata z̈oñizẗakaz. Wejrqui tsjii
koluculla persun honora waytaj cjila. 17 Jalla nuz̈
chiican wejrqui lucuratu z̈oñizẗakaz chiyac̈ha.
Anal chiyac̈ha Yooz Jilirz̈ ortin jaru, jalla nuz̈
persuna honora waytican. 18 Walja z̈oñinacaqui
tii muntuquiz c ̈hjulunacquiztanami persun
honora waytic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wejr zakal
persun honora koluculla waytac̈ha. 19Anc ̈hucqui
chiiñcḧucc̈ha, “Ziziñ z̈oñinactcḧa wejrnacqui”,
cjicanaqui. Jalla nuz̈ chiichiz̈ cjenami
anc ̈hucqui zumzu z̈oñinacz̈ takunaca cuntintu
nonzniñcḧucc̈ha. 20 Falso z̈oñinacaqui ninacz̈
mantuquiz anc̈huc cjiskatz pecc̈ha. Nekztan
anc ̈hucqui nii z̈oñinaczq̈uiz zuma cassa. Niz ̈aza
tsjii falso z̈oñinacaqui anc ̈huca cusasanacquiztan
paca mayc̈ha. Nekztan anc ̈hucqui ninacz ̈quiz
zuma tjaac̈ha. Niz ̈aza tsjii falso z̈oñinacaqui
persunaltajapa zuma cjisjapa anc̈huc mantic̈ha.
Nekztan anc ̈hucqui niiz̈quiz zuma cassa. Niz ̈aza
tsjii falso z̈oñiqui anc ̈huc iñarcḧa. Nekztan
anc ̈hucqui niiz ̈quiz zumakaz awantic ̈ha. Niz ̈aza
tsjii falso z̈oñiqui anc ̈huca yujcquiz tsjajpac̈hani.
Jalla niizakaz anc̈hucqui zuma awantac̈hani.
21 Wejrqui anc ̈hucatan kamcan ana niz̈ta
kamchinc̈ha; humilde kuzziz kamchinc̈ha. ¿Jalla
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niz ̈tiquiztan wejrqui azasajo? Anapal azasac̈ha.
Yekja z̈oñinacaqui c ̈hjulquiztan persun honora
waytac̈haja, jalla nii z̈oñinaczq̈uiztan juc'antitc̈ha
wejrqui. Jalla nuz ̈ chiicanaqui lucurataz̈takaz
chiyuc̈ha. 22 Yekjapanacaqui cjiñicḧa, “Hebreo
sarchiz z̈oñinactcḧa wejrnacqui”. Werj zakal
cjeec ̈ha, “Hebreo sarchiz zoñtcḧa wejrqui”.
Niz ̈aza ninacaqui cjiñicḧa, “Yooz illzta Israel
wajtchiz z ̈oñinactcḧa wejrnacqui”. Wejr zakal
cjeec ̈ha, “Yooz illzta Israel wajtchiz z̈oñtcḧa
wejrqui”. Niz̈aza ninacaqui cjiñicḧa, “Abrahamz̈
majchmaatquiztan tjoniñcḧa”. Wejrmi zakal
cjeec ̈ha, “Abrahamz̈ majchmaatquiztan
tjoniñcḧa”. 23 Ninacaqui cjiñicḧa, “Cristuz̈
sirwiñtcḧa”. Wejrmi zakal cjeec ̈ha, “Cristuz̈
juc'ant zuma sirwiñtcḧa”. Jalla nuz ̈ chiicanaqui
lucurataz̈takaz chiyuc̈ha. Pero ninacz ̈quiztan
juc'anti langzinc ̈ha Cristuz ̈tajapa. Niz ̈aza
ninacz ̈quiztan juc'anti wjajttatac̈ha. Niz ̈aza
ninacz ̈quiztan juc'anti carsilquiz chawctatac̈ha.
Niz ̈aza tsjii kjaz̈ wilta ticzmaya z̈elaytuc̈ha.
24Pjijskawilta judío z̈oñinacaquiwejr casticchic̈ha.
Jalla nuz ̈ casticcan, quinsa tunca llatuncan lazu
wjajtta mutchinc ̈ha. 25 C ̈hjep wilta wejrqui
wjajtz parz̈tan wjajttatac ̈ha. Tsjii wilta maztan
c ̈hajctatac ̈ha. C̈hjep wilta warcuquiz okan nii
warcu julskatchic̈ha. Warcu julskatz ̈cu tsjii
nooj weentiz̈tan majiñtizẗan pajk kot taypiquiz
z̈ejlchinc ̈ha. 26 Tirapan ojkojkchinc̈ha, walja
anawalinaca watñiz̈ cjenami. Tiz̈ta anawalinaca
watchinc ̈ha, anawal pujunaca, anawal tjañinaca,
wejt wajtchiz anawal z ̈oñinaca, yekja wajtchiz
anawal z̈oñinaca, chawjc wajtquiz anawal
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z̈ejlñinaca, ch'ekti yokquin anawal z̈ejlñinaca,
anawal pajk kotanaca, niz ̈aza anawal falso
jilanaca. Jalla niz ̈ta anawalinacami watchinc̈ha.
27 Niz ̈aza ancha langzinc ̈ha, niz̈aza zuma
ch'amanaca watchinc̈ha, kjaz ̈ wilta ana tjaji
atchinc̈ha, niz ̈aza kjaz̈ wilta c ̈hjerz̈ kjarami kjaz
kjarami passinc ̈ha, kjaz̈ wilta ayunassinc̈ha.
Niz ̈aza kjaz̈ wilta zakinacquiz ch'uncan
sufrichinc ̈ha, zquitz̈ kjara. 28 Tjapa niz ̈tanaca
watchiz ̈ cjenami, iyakal sufruc̈ha. Zapuru
tjapa iclizziz z̈oñinaczẗajapakal cjuñznucḧa,
llaquita kuzziz ninaca zuma kamañchiz cjiscama.
29 Jakziltat llajllasñi kuzziz cjec ̈haja, wejrqui
niiz ̈tan chica zakal llaquisuc̈ha. Jakziltat ujquiz
tjojtskatñi cjec̈haja, wejrqui nii tjojtskatñi z̈oñz̈
quintra z̈awjznuc ̈ha. 30 Wejrqui persun honora
waytaz̈ niiqui, weriz̈ sufritanacquiztanami
niz ̈aza inallakaz cjitiquiztanami honoral
waytac̈ha. 31 Anal toscara chiyuc̈ha. Jesucristo
Jilirz ̈ Yooz Ejpqui nii zizza. Yooz Ejpqui wiñaya
honorchiz cjila. 32 Damasco wajtquin z̈elan,
Aretas cjita chawjc mantiñi jiliriqui ulanz
zananacquin guardianaca mantichic ̈ha, wejr
tanzjapa. 33 Pero criichi jilanacaqui wejr pajk
canastiquiz yaaz̈cu, pirkiz ̈ tsewctan kozzuc tsjii
kjuya wintanquiztan wejr chjijunchic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan wejrqui ninacz̈quiztan atipassinc̈ha.

12
1 Persun honora waytican, anac ̈ha c ̈hjulumi

wejttaqui cusaqui. Jalla nuz̈ cjenami tiral
wejt puntuquiztan chiyuc̈ha. Anc ̈hucaquiz
tii zakal quint'ac̈ha, Yoozqui niiz ̈ puntunaca
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cherkatchic̈ha. Niz̈aza niiz ̈ puntunaca
zizkatchic ̈ha. 2 Wejrqui Jesucristuz̈quin kuz
tjaachinc ̈ha. Niiz̈ wiruñ az ̈k tunca pusin
watanaca wejrqui arajpach Yooz wajtquin
chjichtatac̈ha tsjii upacama. Curpuz̈tanpacha
chjichtataz̈laja, uz ̈ ana curpuz ̈tanpacha
chjic ̈htataz̈laja, jalla nii anal naychinc̈ha. Yooz
Ejpkaz zizza. 3-4 Pero wejrqui zizuc ̈ha, nii zuma
wajtquin chjichtatac ̈ha, jalla nii. Curpuz̈tanami
ana curpuz̈tanami, jalla nii anal naychinc̈ha.
Yoozkaz zizza. Jalla nii zuma wajtquin takunaca
nonzinc̈ha, jalla nii nonz ̈ta takunacaqui anac̈ha
chiichuca z̈oñz̈ takunacz̈tan. 5 Jalla nii Yooz puntu
nonztiquiztanami chertiquiztanami honora
waytasac̈ha. Wejrqui persun sufrisnacquiztan
honora zakaz waytasac̈ha. Persunquiztan anal
honora waytiz pecuc̈ha. 6 Wejrqui persun
honora waytiz pectasaz̈ niiqui lucurataz̈takaz
ana chiitasac̈ha. Zuma werar razunz̈tanpan
chiyuc̈ha. Jalla nuz ̈ cjenami, persun honora
anal iya waytac̈ha. Weriz̈ chiitanacquiztanami
paatanacquiztanami jalla nii jarukaz wejrqui
rispitta cjesac̈ha. 7 Nii Yooz puntu ziztanaca,
chertanaca juc'ant zuma cuzac ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan ana mit kuzziz cjisjapa, Yoozqui
wejr laa cjiskatchic ̈ha. Wejr tsjii ch'apz̈tan
chjapchiz ̈takaz sufriskatchic̈ha. Yoozqui Satanás
diabluz̈quiz nii laa cjisjapa permitchic̈ha,
wejtquiz niz̈ta sufriskatzjapa. 8 Wejrqui c ̈hjep
wilta nii laa puntuquiztan Yooz Jilirz ̈quin
mayizichinc̈ha, wejt curpu laa z̈etajo. 9 Pero Yooz
Ejpzti wejtquiz kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican: Wejrqui
amtan zuma munazuc ̈ha, jalla niz ̈tiquiztan



2 CORINTIOS 12:10 xxxvii 2 CORINTIOS 12:13

amquiz yanapac ̈ha. Am inallakaz cjicanaqui
wejt aztan amquiz zuma atñi cjiskatac̈ha, niz ̈aza
c ̈hjulunacquiztanami amquiz zuma atipñi
cjiskatac ̈ha. Jalla nuz ̈ cjichic̈ha Yoozqui.
Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui sufrisnaca watchiz̈

cjenami, niz ̈aza inallakaz cjenami, cuntintul
cjeec ̈ha. Nekztan Cristuz̈ aztan wejt kuzmi
curpumi yanaptaz̈ cjequic̈ha. 10 Cristuz ̈tajapa
sufricanaqui c ̈hjulu watanami cuntintul cjeec̈ha,
inallakaz cjenami, iñarta cjenami, ana z̈elinchiz
cjenami, sufriskatta cjenami, ch'amanaca
watchiz ̈ cjenami, c ̈hjulunacaz̈ watanami
cuntintul cjeec ̈ha. Juc'ant inallakaz cjicanaqui,
juc'ant tjupi kuzziztc ̈ha, Cristuz ̈ aztanaqui.

11 Jalla nuz ̈ chiican lucurataz ̈takaz chiichinc̈ha.
Anc ̈hucpachaz̈ niz ̈ta wejr chiikatchic̈ha.
Anc ̈hucpacha wejt puntuquiztan zumanaca chiiz
waquizic ̈ha. Yekjap z̈oñinacaqui chiiñicḧa, nii
Pabluz ̈quiztan juc'ant zuma apostolonactc ̈ha
wejrnacqui, cjican. Jalla niz ̈ta cjiñinaczq̈uiztan
juc'ant zumtc ̈ha wejrqui, Yooz yujcquiz inakaz
cjenami. 12 Wejrqui anc ̈hucatan z̈ejlcan ultim
werar apóstol puestuquiz ojklaychinc̈ha, zuma
pasinsis kuztan. Anc̈hucporquiz wacchi mila-
jrunacami, siñalanacami, ispantichucanacami,
jalla niz ̈tanaca paachinc̈ha. 13 Jaknuz̈t parti
iclizziz criichinacz̈tan kamtuc̈haja, jalla
niz ̈ta irata anc ̈hucatan kamchinc̈ha. Jalla
nuz ̈ kamcan anc ̈hucaquiztan ana c ̈hjulumi
maychinc̈ha, jaknuz ̈t parti criichinacz ̈quiztan
maytuc̈haja, jalla niz ̈ta. Jalla nii ana c ̈hjulumi
maytiquiztanaqui cunamiz ̈anc̈hucqui z̈awjc ̈hani.
Jalla nekztanz̈ pertunalla.
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PABLUQUI CORINTO Z ̈OÑINACZ̈QUIZ ANCHA
CJUÑC̈HA

14 Anziqui wejrqui tjacznuc̈ha c ̈hjep
wiltiquiziqui anc ̈hucaquin tjonzjapa. Tii wilta
zakaz anc ̈hucaquiztan ana c ̈hjulumi mayac̈ha.
Anc ̈huca cusasa wejtquiz anaz ̈ importic̈ha. Antiz
anc ̈huc alaja importayuc ̈ha. Ocjalanacaqui anaz̈
cusasanaca juntasac̈ha, maa ejpz̈taqui. Antiz
maa ejpnacaz ̈ cusasanaca juntasac ̈ha, persun
ocjalanacz̈ta. 15 Jalla niz̈tiquiztan wejrqui persun
gasto gastac̈ha anc ̈huca kuznaca zuma cjisjapa.
Wejrqui anc̈hucaquiz yanapasac̈ha ochañcama.
Wejrqui anc ̈hucatan juc'ant zuma munaziñi
kuzziztc ̈ha. ¿Ancḧuczti upa wejttan munaziñi
kuzzizc̈huckaya?

16 Tsjii z̈oñinacaqui tuz ̈ cjiñicḧa, Pabluqui wejt-
nacaquiztan ana c ̈hjulu may cjenami, jalla nuz̈
mañapaacanwejtnacaquiz incallchic ̈ha. Jallanuz̈
cjiñicḧa. 17 Pero wejrqui pewcznuc ̈ha, ¿Wejrqui
cuchanz̈quita jilanacz̈quiz anc̈huc incallzkatch-
injo? Anapanc ̈ha. 18 Wejrqui Tito rocchinc̈ha
anc ̈hucaquiz tjonzcajo. Niiz̈tan chica yekja jila
cuchanz̈quichinc ̈ha. ¿Nii Titz ̈quiz anc ̈hucqui in-
callchinc̈hucjo? Niiz̈tan wejttan nuz ̈ pucultan
anc ̈hucatan zumpacha kamchinc̈ha, zuma kuz-
tanami niz ̈aza zuma kamcanami.

19 Anc̈hucqui cunamit wejt puntuquiztan
pinsic ̈hani, Pabluqui persun puntuquiztan
tirapankaz tjurt'ic̈ha, jalla nii. Jalla niz̈ta
pinsitaqui anazumac̈ha. Weriz̈ pecta jilanaca,
cullaquinaca. Yooz yujcquiz Cristuz ̈ tjuuquiz
chiyuc̈ha, anc ̈huca kuznaca juc'ant zuma
cjisjapa. 20 Anc ̈hucaquin tjonz̈cu, cunamit
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wejrqui anc ̈hucaquiztan tsjii z̈oñinaczẗan
anazuma kamañchiz zalac ̈hani. Jalla nii
jiwjatuc ̈ha. Jalla niz ̈ta zalaz̈ niiqui, wejrqui
anc ̈hucaquiz c'aril cjeec̈ha. Jalla niz̈ta
c'ari takunacz̈tan tjonzjapa anaz ̈ pecc̈ha
anc ̈hucqui. Cunamit anc ̈hucaporquiz ch'aaznaca
z̈ejlc ̈hani, niz̈aza iñiziñinaca z ̈ejlc̈hani, niz ̈aza
c ̈hjaawjkatñinaca z̈ejlc ̈hani, niz ̈aza mitarar
kuzziznaca z ̈ejlc̈hani, niz ̈aza ana zum taku
joojooñinaca z̈ejlc ̈hani, niz̈aza z̈oñz̈ quintra
chiichiiñinaca z̈ejlc ̈hani, niz ̈aza mit kuzziz
z̈oñinaca z̈ejlc ̈hani, niz̈aza kichjasñi kuzziz
z̈oñinaca z̈ejlc̈hani. Jalla niz̈tanaca z̈ejlc ̈hani.
Jalla niz ̈tiquiztan tii cartal cjijrz ̈cuc̈ha,
anc ̈hucaz ̈ ana zuma kamañanacquiztan
jaytisjapa. 21 Cunamit yekjapanacaqui ana
zuma kamañchizlani, niz ̈aza adulteriuquiz
ojklaychiz̈lani, niz ̈aza ana walinaca paachiz̈lani.
Cunamit yekjapanacaqui anc ̈hucaquiztan uj
paayiñcḧucz̈lani, niz ̈aza anc ̈huca ujquiztan
ana pertuna mayizichinc̈hucz̈lani. Jalla
niz ̈tiquiztan anc ̈hucaquin tjontan cunamit wejt
Yoozqui anc̈hucaz ̈ anazuma kamchiz̈ cjen wejr
azkatac̈hani. Niz ̈ta wataquiz ̈ niiqui, llaquita
kuzziz cjeec ̈ha.

13
Z ̈ERZ TAKUNACA

1 Tiiz ̈tan c ̈hjepquiziqui anc ̈hucaquin
tjonz̈cuc ̈ha. Ima tjoncan tiizakal chiiz ̈inuc̈ha.
Tsjii z̈oñzq̈uiz uj tjojtnaquiz̈ niiqui, ima casticta
cjican, pucultan c ̈hjepultan tisticunacz̈tan
ticlarskataquic ̈ha nii uj paañi z ̈oñz̈ puntuquiztan.
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2 Tuquiqui wejrqui uj paañi z ̈oñinaczq̈uiz
chiiz ̈inchinc̈ha, ujnaca eca, cjican. Niz̈aza tjapa
z̈oñinaczq̈uizimi niz ̈ta chiiz ̈inchinc̈ha. Jaknuz̈t
pizc wiltiquiz tjonz̈cu ninacz ̈quiz chiiz̈inchinc̈ha,
jalla niz ̈ta tii cartiquiz wilta chiiz ̈inz ̈cuc̈ha,
anc ̈hucatan ana z ̈ejlcanami. Wilta tjonz̈cu,
uj paañi z̈oñinaca panz ̈ casticac̈ha. 3 Jalla
nuz ̈ castictiquiztan anc ̈hucqui kjanapacha
cheraquic̈ha, Cristuz ̈tan wejttan tsjii kuzzizza.
Jaziqui Cristuqui wejr chiikatchic̈ha. Cristuqui
anac ̈ha inallakaz anc ̈hucaltajapa. Antiz
anc ̈hucaporquiz niiz̈ azi tjeez ̈a. 4 Ina z̈oñizẗakaz
cruzquiz ch'awctatac̈ha. Pero Yooz Ejpz̈ aztan
jacatatchic̈ha. Cristuz ̈takaz inallakaz wejrqui.
Pero niz ̈aza Cristuz ̈tan kamcan, wejrqui Yooz
aztan tjeeznasac̈ha anc ̈hucaltajapa.

5 Anc̈hucqui persunpacha kuz tantiyasa,
Cristuz ̈quin tira kuz tjurt'iñi, uz ̈ ana tjurt'iñi,
jalla nii. Persunpacha tantiyasa. Jesucristuqui
anc ̈huca kuznacquizza. ¿Jalla nii ana naazjo?
¿Ancḧucqui anaj ultim criichinacajo? 6 Wejrqui
cjiwc ̈ha, wejrnacqui anac̈ha falso criichi z̈oñi,
antiz ultim werar criiñ z ̈oñtcḧa. ¿Nii ana nayjo?
7 Wejrqui Yoozquin mayizuc̈ha, anc ̈huc ana
ujnaca paajo. Jalla nuz ̈ mayizuc̈ha, wejt zuma
razuna ana tjeezjapa, antiz anc ̈hucqui zuma
cjisjapa. Wejrqui ana zuma razunchiztakal cjez̈
niiqui, anaz ̈ importic ̈ha. 8 Wejrqui werar razun
quintra anal paasac ̈ha c ̈hjulumi. Antiz werar
razun jarukaz chiyasac̈ha. 9 Jalla niz ̈tiquiztan
wejrqui inallakaz cjicanami cuntintuc̈ha,
anc ̈hucqui tjup kuzziz cjequiz̈ niiqui. Wejrqui
anc ̈hucaltajapa tira Yoozquin mayizuc̈ha, anc̈huc
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juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa. 10 Wejrqui
anc ̈hucatan ana z̈ejlcan, jalla tuz̈ tii cartal
cjijrz ̈cuc̈ha, anc̈huc zuma cjisjapa. Wejrqui
anc ̈hucaquin tjonac̈ha Yooz Jilirz ̈ apóstolz̈
aztan. Anc̈hucaquin tjonac ̈ha, ana c'aripacha
cjisjapa, antiz anc̈huc juc'ant zuma kamañchiz
cjiskatzjapa.

11 Jilanaca, cullaquinaca, jalla nuz ̈ chiiz ̈cu
tiizakal chiyuc̈ha. Anc̈hucaquiz zumaj cjila.
Anc ̈huca kamañanaca zumpacha azquicha.
Zuma kamañchiz panz̈ cjisna. Niz ̈aza anc ̈hucqui
porapat kuzzasñiz̈ cjee. Tsjii kuzziz cjee.
Porapat zuma munaza. Jalla nuz ̈ zuma kaman,
Yoozqui anc̈hucatan cjila. Yoozqui ancha
zuma okzñi kuzzizza, niz̈aza niic̈ha llan kuzziz
cjiskatñiqui. 12 Jilanaca, cullaquinaca, porapat
zuma tsaanasaquic ̈ha. 13 Tekzta tjapa Yoozquin
kuzziz jilanacaqui anc ̈hucaquin tsaanz ̈quic̈ha.

14 Jesucristo Jiliriqui tjapa anc ̈hucaquiz
zumanacaj tjaala, niz ̈aza Yooz Ejpqui tjapa
anc ̈hucatan zuma munaziñej cjila, niz ̈aza Yooz
Espíritu Santuqui tjapa anc ̈huca kuznacquiz cjila.
Jalla nuz̈oj cjila. Amen.
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